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IMPOT'PAMMA JUCIHHUIIJIMHBI, COOTBETCTBYIOLIASA
TPEBOBAHUSAM I'OCYJAPCTBEHHOI'O OBPA30OBATEJIBHOI'O
CTAHIAPTA

Kypc «Jlekcukonorus aHrMicKoro si3bIKa» 3aHUMAET LIEHTPATbHOE MECTO B
pAOy IUCUUIUIMH, BXOJSIIMX B 0O0yuyeHUE CTYyJIEHTOB crneuuaibHoctn 031202
«ITepeBon u mnepeBomoBenaeHue» u 031001 «Pumonorus». JlucuuruimHa
«Jlekcukomorusi»  BkmoyeHa B pasgen  OIIJ.@.02.3 T'ocynapCTBEHHOTO
Oo6pazoBatenbHoro Cranmapta mo crnenuansbHocT 031202  «llepeBon wu
nepeBosioBeaeHue» u B pazaen OIN.d.04 N'ocynapcrBenHoro OGpa3oBaTeabLHOTO
Cranpgapra no cnenuanbHocTH 031001 «Punmonorusy».

OOwrast Teopusi CloBa CIYKHT OCHOBOM JJisi M3y4YeHHs] MOP(OIOrHUECKUX
€AMHMI] A3bIKa, a TaKXKe 00eCreYMBaeT MPEEeMCTBEHHOCTh U MEPEX0] B HAYYHOM
MCCIIEIOBAHUHM K SIBJICHUSIM JIPYTUX S3BIKOBBIX YPOBHEH.

LlenTpanbHOl MpoOIEMON JIEKCUKOJIOTUM SIBISIETCS CIOBO KaK OCHOBHAas
eAuHMIIA sA3bIKa. B KauecTBe mpeaMera M3yuyeHHUs PAcCMATPUBAIOTCS CIIEAYIOIIHNE
aCIeKThl CIIOBAPHOTO COCTaBa: THIbI JIEKCUYECKUX EIAUHUIl, UX CTPYKTYpa,
Mop(dosornyeckue, CEMaHTUYECKUE OCOOEHHOCTH, (PYHKIIMOHHUPOBAHHUE CJIOB B
peuH, HEOJHOPOAHOCTh CIIOBAPHOT'O COCTAaBa A3bIKA U ITyTH €r0 pa3BUTHUSA, JIEKCHKA
Y BHESI3bIKOBAsI PEAIbHOCTD.

Lenps npenogaBanus JaHHON y4eOHOW JUCHUIUIMHBI COCTOUT B TOM, YTOOBI
JaTh CTYJIEHTaM CHUCTEMATHU3UPOBAHHBIE CBEICHHSI O CJIOBE KAK OCHOBHOW €IMHULIE
S3bIKA M O CJIOBAPHOM COCTABE aHTJIMHUCKOTO SI3bIKA.

OCHOBHBIMU 33JJa4aMH Kypca SBJISIFOTCS CIeAYIOLIUE:

- O3HAKOMJICHHE CTYJIE€HTOB C OOIIMMH 3aKOHOMEPHOCTSIMH CTpPOEHUS,

(YHKIIMOHUPOBAHUS U Pa3BUTUS JIGKCUKU aAHTJIMHCKOTO $3bIKa B
IUPOKOM KOHTEKCTE npo0JIeMaTHKH, paspabaTbiBaeMoin

OTCUYCCTBCHHBIMH U Sapy6e)KHBIMI/I SA3BIKOBEAAMU,



- (opmupoBaHHue y CTyJACHTOB MPEJCTABICHUS O CUCTEMHOCTU JIEKCUKU U
O pOJIM JIEKCHYECKUX KaTeropuil (CAHOHUMHH, aHTOHUMUU, MTOJIHCEMHUH )
B IIOCTPOEHUU PEUH;

- U3yYEHHE CHNeUUu(PUUECKUX CBOICTB pPAa3NIUYHBIX pPa3psioB JIEKCUKH,
HaIlpaBJIEHHOE HA YIiTyOJeHHbIN aHanu3 GyHKUUNA U MIPOSIBICHUI ClIOBa B
TEKCTE;

- pacCMOTpEHHME CTWIMCTHYECKOW U JuajeKTHON nuddepeHnmranum
CJIOBAPHOT'O COCTAaBAa HA OCHOBE MTOHATUS JIUTEPATYPHON HOPMBI.

Jlns ycnemHoro ycBoeHusi Kypca «JIEKCHKONOrMs aHIIMHUCKOTO S3BIKa»
CTyJCHTaM HEOOXOJWMO HCHOJIb30BaTh 3HAHUS, IOJy4YEHHBbIE MPH H3yUYECHUU
APYTUX JUCHUTUINH:

Beeoenue 6 a3zvikosnanue - CJIOBO Kak «3HAaK»; 3HAYCHHE KakK
JIMHIBUCTUYECKAsl KATETOPHsl; IOJUCEMHUS], CHHOHUMUS, OMOHUMMUS, AaHTOHUMHSI.

Hcemopusa — anenuiicko2o  A3vika — OSTAMOJIOTHYECKAs XapaKTEPUCTHKA

CJI0BAapHOro cocraBa AHTJINHCKOTO S3bIKA.

Cmunucmuka —  (YHKIMOHAJbHO-CTUIIMCTHYECKass  auddepeHunanus
JIEKCUKH.
Teopemuueckaa @onemuka — POAb TPOCOIUKH U (OHOTAKTUKH B

OIpPEJETICHUH TPaHuI] CJIOBA.
B pesynbrare wu3yueHus Kypca oOydaeMble JOJDKHBI  OBJIAJIETh
CJIEYIOIMMU 3HAHUSIMMU:
—  TUOBl JIEKCUYECKUX €AMHUI, WX CTPYKTypa, MOpPQOJOrudyecKue
OCOOCHHOCTH;

- O6Hla}I XApPaKTCPHUCTHUKA CJIOBAPHOIO COCTaBa AHTJIUHCKOTO SA3bIKA,

CTHIIMCTUYICCKOC PACCIOCHUC JICKCHUKH I10 CQ)epaM CC IIPUMCHCHHU,
- CJ'IOBOO6pa3OBaTCJ'IBHa$I CuCTeMa COBPEMCHHOI'O aHTJINHCKOTO SA3BbIKA,
- CCMAaHTHUYCCKaA CTPYKTYypa aHTJIUHCKOTO CJIOBA,
- CJIOBOCOYCTaHHUA YCTOI‘/JI‘-II/IBI)IG N CBsJA3aHHBIC.

YMECHUSIMMU:



- TNPUMEHATH IIOJIYYEHHBIE TEOPETUYECKHE 3HAHUSA IIPU  aHAIMU3E
IIPAKTUYECKOI0 MaTepHUaa;
- yMeTb paboTaTh C HAYYHOH JINTEPATypOi;

- Ha  OCHOBE IIOJYyYEHHBIX  3HAHUH  CaMOCTOSITEJILHO  CTaBUTh
UCCIICIOBATENbCKUE 3a/ladd M yMETh BECTU  CaMOCTOSITEIBHOE
SI3BIKOBEIYECKOE MCCIICIOBAHUE.

HABbIKAMM:

- peajdbHOE BOIUIONIEHHWE CJIOBAPHOTO COCTaBa AaHIJIMHWCKOIO S3bIKa B
pa3IMUHbIX  (QYHKIIMOHAIBHBIX CTWISIX M BHUJAX pEUYd, pa3BUTHE
IIparMaTHYeCKUX HABBIKOB CIIOBOYIIOTPEOICHHMS.

Cnemuduka Kypca omnpeaensercs TeM, 4YTO OH MpeIHa3HayeH IS
CTYJEHTOB, W3YYAIOIIUX AHIVIMHCKUW SI3bIK KaK WHOCTPAHHBIN. [ CTyneHTOB
BA)XXHO HE MPOCTO MOHATH OOIIKE MPUHIMITBI OpraHU3aIldN JICKCUKH, HO ¥ Pa3BUTh
HaBBIKM aHaJIM3a S3BIKOBOTO MaTepuana, IPUOOPECTH YMEHHE MPaBUIBHO
BBIOMpaTh U ynoTpeOssiTh CI0Ba B MparMaTUYeCKuX cUTyanusx. Teoperuueckue
aCIeKThl JIGKCUKOJOTMHM TIOMOTYT CTYyJEHTaM pa3o0parbCsi B MHOrooOpa3uu
eauHul, (HOPMHUPYIOIIUX CJIOBAPHBIM COCTAB $3bIKa, M OIICHUTh 3HAYMMOCTh
Ka)KJIOr0 3JIEMEHTa B PeYeBOM (DYHKITMOHUPOBAHUH.

Crpykrypa Kypca «JIEeKCUKOJIOTusl aHTJIMUCKOTO S3bIKa» MPEayCMaTPUBACT
216 wyacoB: 36 JEKIMOHHBIX 4YacoB, 36 — cemuHapckux, 144 — w4
CaMOCTOATENFHOM paboThl  CTyACHTOB. JIGKIIMM W CEMUHAPCKHE 3aHITHS
HaIpaBJICHbl HAa TO, YTOOBI HE TOJBKO JIaTh CTYJIEHTaM OMNPEJCICHHbIA 00BheM
nHpopMalM, HO U Pa3BUTh y HHUX TBOPYECKOE HAYYHOE MBIILJICHUE U
KPUTUYECKUN MOAXOJl K TCOPETUYECKUM TOJIOKEHUSAM, HAYUYUTh UX U3BJIEKATh U3
HAy4YHOM JIMTEPATypbl HEOOXOJUMYIO HH(POpPMAIUIO, CAMOCTOSITEIBLHO JeaTh
00001eHnsT W BHIBOJABI W3 COOCTBEHHBIX HAOMIONEHUNW HaJ (PaKTUYECKUM
MarepuaioMm. HekoTtopeie BOIPOCH TOTOBATCS CTYJACHTAMH CaMOCTOSIT€JIBHO, Ha
OCHOBE PEKOMEHAOBAHHOU JIMTEPATYPHI.

JucuumivHa uzydaercss B 3, 4 ceMecTpax CTYJIEHTaMHU CHEUHUATbHOCTH

031202 — «llepeBon u mepeBomoBeAeHUEe» WM B 4, 5 ceMecTpax CTyJECHTaMU



cnenunanbHocTH 031001 — «@unonorus». B konue 3 cemectpa (ans 031202) u 4
cemectpa (mist 031001) mpoBoauTcs 3a4er, a MO OKOHYAHHHM BCETO Kypca —
AK3aMEH. DK3aMEHAIIMOHHBIM OWJIET BKIIIOYAET 2 3aJ]aHUsl: TEOPETUUECKUN BOTIPOC
Y MIPAKTUYECKUM (aHAJIU3 JICKCUKOJIOTUYECKUX SIBJIEHUW B TEKCTE).

HCKLII/II/I N CCMUHAPCKUC 3aHATHA ITPOBOJATCS HaA AHTJIMMCKOM S3bIKE.

PABOYAS ITPOI'PAMMA JIUCIIUITJINHBI

1. BBeaenue

Jlekcukoiiorusi Kak JMHTBUCTHYECKas aucuuiuinHa. [Ipeamer m pasgensi
nekcukojgorun. OOm@as W YacTHas  JIGKCUKOJIOTHS,  TPUKIQJAHAS W
conoctaButTeNbHas. CTPYKTYpHBIM, CEMAaHTUUECKUN U (PYHKIIMOHAJIbHBIA aCTIEKThI
B HM3YYEHHHM CJIOBA KAaK €IUHUIBI sS3bIKa. METOAbl JIEKCHKOJOTHYECKOTO

HCCIICOOBAaHMS. CBs13b JIEKCUKOJIOTHH C APYIruMH pa3aciiaMu A3bIKO3HAHUA.

II. DJrTumosiornyeckasi XapaKTePUCTHKA  CJIOBAPHOI0  COCTaBa
COBPEMEHHOI'0 AHTJIMIHCKOr0 sI3bIKa. 3aUMCTBOBAHUS.

DTUMOJIOTUYECKHE OCHOBBI aHTVIMMCKOTO si3bIKa. ClI0Ba MHA0-€BPOIIENCKOTO
MIPOUCXOXK/IEHUSI U CJIOBA OOIIET€pPMAaHCKOTO MPOUCXOXKACHUS KaK UCTOPUYECKAS
OCHOBA CJIOBAPHOTO COCTaBa aHTIMHCKOro si3blka. OCHOBHBIE MPHU3HAKH UCKOHHO
AHTJIMHACKHX CIIOB.

Ponp 3ammcTBOBaHMI B ()OPMUPOBAHMM M PA3BUTHU CIOBAPHOTO COCTaBa
AHTJIMKACKOTO A3bIKA. XPOHOJIOTMYECKasl MOCIEA0BATEIbHOCTh 3aUMCTBOBAaHUIN M3
JATUHCKOTO fA3bIKa, CKAHIWHABCKUX SI3BIKOB, JMAJIEKTOB (PPAHILy3CKOTO S3bIKAa U
ap. I[lyTu NpOHUKHOBEHMSI MHOA3BIYHBIX CJIOB B QHTJUHUCKHUM SI3bIK. ACCUMUISIUSA
3aMMCTBOBAaHUM: THUIIBI ~ACCUMWISILUU, TEMIbl ACCUMWIILHUH, (PaKTOPBHI,
oOyCJIOBIMBAIONINE  CTENEHb ACCUMWJISLUUA. DTUMOJIOTMYECKHE  AyOJeThl.

I/IHTCpHaIII/IOHaJ'ILHBIC CJIOBA B CJIOBAPHOM COCTaBC AHTJIMMCKOTO SI3BIKA.



II1. Mopdosornyeckasi CTPYKTYpa aHIJIMHCKOIO CJ10BA.

Mopdonornueckasi CTpykTypa €lI0Ba B COBPEMEHHOM AaHIJIMMCKOM S3BIKE.
CnoBa u Mopdembl. CBOOOIHBIE U CBsA3aHHbIE Mopdembl. AmioMopdsl. CioBa
MPOCThIEC, MPOU3BOJHBIC, CIOXHBIE, CI0KHO-TIPOU3BOJIHBIC, COKpAIleHUs. THIIbI
MopdeM: KOpHEBbIE, CII0BoOOpa3zytomue, Gopmoobpaszyronue. IloHsiTue
MOP(}OIOrMYECKON YJIECHUMOCTH CJIOBA: CJIOBAa WICHHWMBIE, HEMOJHOYICHUMBIC,
HewieHuMble. CroBooOpa3oBaTenbHasi CTPYKTypa ciioBa. THUIBI OCHOB: OCHOBBI
MOTHBHUPOBAaHHBIE W  HEMOTHBUPOBaHHBIC. SIBICHHME  J1€ITUMOJIOTH3AIINH.
Mopdonoruueckoe ompomenue. IlpuHununel aHanuza  MOPQOJIOTHUECKON

CTPYKTYpBI ci10Ba (MOpGEMHBIHN U CI0BOOOPA30BaTEIbHBIN YPOBHHU).

IV. CroBooOpa3zoBanue.

CnoBooOpa3oBaTenbHasi CHUCTEMA COBPEMEHHOTO AHIJUMHCKOTO  fA3bIKa.
CnoBooOpa3zoBatenbHble appukcbl (cyppukcbl u npeduxcel), X QYHKUUU U
3HAYCHUS.

Crynenu IPOU3BOJIHOCTH. [TpoGnema POYKTUBHOCTH
CJIOBOOOpPA30BaTEIbHBIX CpeacTB. [IpHHIMMBI U METOABI CI0BOOOPA30BATENHLHOTO
aHanu3a.

HoBoe mnonuManue ciaoBooOpa3oBaHUsi KaK HCTOYHUKA JAUHAMUYECKUX
MpOIIECCOB B KOHCTpyHpoBaHuM  ciioB.  [IparmMathka  KpeaTHMBHOTO
cnoBooOpazoBanus. Onpenensonas pojib KOHTEKCTa B pEYEBOM CUTYalIUU.

Heonormsm u oxkazuoHanbHOE CJ0BO. (OCHOBHbIE (PYHKUHUU HOBOTO
NPOU3BOJHOTO  CJIOBAa: TMOHATUMHO-QOPMHPYIOIIAs B  PETUCTPE HAYYHOTO
COOOIICHMS, TEKCToOOpasyrolas, co3farouas TEeMaTHUYeCKUE CBSI3U MEXIY
CEerMEHTaMH TEKCTa, U CTUJIUCTHYECKAs B PETUCTPE XYA0KECTBEHHON JIUTEPATYPHI.

Paznuunbie cioco6bl 00pa3oBaHUs CIIOB.

1. Addukcamms  (cypdukcauus u  npeduxcauus).  AdQUKCHI,

nosryad GUKCHI. [TpuHIMTIBI KJ1accuuKanuu ahuxcos.

MHOr03Ha4YHOCTh, MTOJTUCEMUS U CHHOHUMUS aP(HUKCOB.



2. KouBepcus, nnu O6e3adukcanipbHOoe CI0BOOOpa3OBaHHWE KaK OAWH U3
HaumOoJee MPOJYKTUBHBIX CIOCOOOB 0Opa30oBaHUS HOBBIX CIIOB B
AQHTJIMACKOM  SI3bIKE. PasMW4HBIE TOYKH 3pPEHUS OTHOCHUTEIHHO
CYIIHOCTH  KOHBEepcHMH. MecTo  KOHBEpCMHM  Kak  cmocoba
CJIOBOOOpA30BaHMS B PA3IMYHBIX YACTAX pedyd. THIBI CEMaHTHYECKUX
OTHOIICHUH MEXTy CIIOBAaMH, COOTHOCSIIIUMHUCS 110 KOHBEPCHUHU.

3. CnoBocnoxenue. OCHOBHbIE OCOOECHHOCTH U KPUTEPHUH BBIJICICHUS
CJIOHOTO cJioBa. [IpUHIMIIBI KIaCCH(PUKAIIMKM CII0O)KHOTO CJIOBa: II0
TUITY CJIOBOCJIOKEHUS, o CTPYKTYype HEMOCPEICTBEHHO
COCTaBIISIIONIMX, TO CEMaHTHUKe, MO dYacTtaM peud. l[IpoGrema
pasrpaHWYCHUs CIIOKHOTO CjoBa W cioBocodeTaHus. OOpa3oBaHUs
tuna give up, make out. [Ipobnema ‘stone wall’.

4. CokpaileHue CJIOB M  ClIOBOocoueTaHuid. Pa3nmuuHble  THUIBI
COKpAILIEHHbIX CcJIOB (yceueHus, a0OpeBHATyphl, aKpOHUMBI, CIIOBa-
CIIMUTKHU) U UX QYHKIHOHAIHHOE UCTIOIh30BaAHUE.

5. Jpyrume cnoBooOpa3zoBaTEeNbHBIE M CIOBOPA3IMYUTEIbHBIE CPEICTBA!
yepeloBaHue, CABUT  YJIapeHHs, 3BYKOINOApakaHue, oOpaTHOE
cioBooOpaszoBanue, penyrumkanusa. [IpuoOpereHue  cpelncTBamu
CIIOBOM3MEHEHHUSI (DYHKIIMHM CIIOBOIIPOM3BOJCTBA (TaK Ha3bIBaeMas

JEKCUKAIIM3aIs TPaMMaTHIECKUX (HopM).

V. Cemacuouorusi. CeMaHTH4YeCKasl CTPYKTYPa aHIVIMICKOIO CJ10Ba.

3HaueHHWE  KAaK  JIMHIBHCTHYecKas  Kareropus.  Jlekcuyeckoe
rpaMMmatuueckoe 3HadeHue. OCHOBHBIE THUIbI JIGKCUUYECKOTO 3HAYEHUS —
HOMHMHATUBHOE, HOMHHATHBHO-IIPOM3BOJHOE, CBOOOAHOE, (ppazeosornyecku
CBSI3aHHOE. 3HAUY€HHWE JECHOTAaTUBHOE (KOTHUTUBHOE) U  KOHHOTATHUBHOE
(mparmMaTU4ecKoe), Y3yallbHOE UM OKKa3HMOHAJbHOE, NPSIMOE€ M MEPEHOCHOE
(MeTadopruyeckoe U METOHUMHYECKOE). 3HAUCHUE U yNOTpeOJIeHHE CiioBa. THITbI
KOHHOTAI[Mi: SKCIpPECCUBHAs, SMOIMOHANIbHAS, OLICHOYHAs, CTUJIMCTUYECKAs.

[lepeocmbicienne 3HaueHus cioBa. Buael mepeHoca — mertadopa, METOHUMUS,



cuHeKnoxa u  ap. Pacmmpenue u  cyxeHue 3HaueHHs.  Metadops
KOHBEHIIMOHAJIbHBIC, =~ HEKOHBEHIMOHAJIbHBIE  (CUTyaTHBHBIE,  aBTOPCKHUE),
JIMHTBOITOATUYECKHE.

[Ipobnema «ToxkzmecTBa ClOBa». 3aKkOH 3HAaKa M CBoeoOpasue ero
MPOSIBJICHUSI B  €CTECTBEHHOM  sA3bIKe. HapymeHune B3auMMOOJAHO3HAYHOTO
COOTBETCTBUS (DOPMBI M COJEPKAaHMSI, MOJBHKHBIN XapaKTep CEMaHTHKU CIIOBA.
WMHBapuaHT U €ro BapuaHThl, TOKIECTBO U Pa3IMUUE.

[TonuceMust cimoBa Kak BapUaTUBHOCThb cojepxkaHusd. [loHsATne nexcuko-
CEMaHTUYECKOTO BapuaHTa cjoBa. Pojib CTUIMCTHUECKUX OCOOEHHOCTEN perucrpa
B Pa3BUTUU CIICIUAIbHBIX 3HAYEHWW MHOTO3HAYHOTO CJIOBA, >KAPTOHU3MOB,
po¢eCCUOHATIM3MOB U CIIEHTU3MOB.

OMOHUMHUS KaK TPeesl CEeMaHTUYECKOTO BapbUPOBAHUS CJIOBA U PE3yJIbTaT
pacnazga noiauceMuu. OMogonsl U oMorpadgpsl. OMOHUMHUS YaCTUYHAS U TIOJTHAS.

[Ipobiiema pasrpaHuyeHuss TOJHCEMUU M OMOHUMUU. CeMaHTHUYECKHIA,
CJI0BOOOpA30BATENbHBIMH, (GYHKIHOHATBHO-CUHTAKCUYECKU T U JEKCUKO-
(bpa3eonornuecKkuii KpUTEpuu aHaJIu3a.

AHTOHMMUSI W €€ JIOTMYeCKas OCHOBAa. AHTOHMMHUYECKHE U BHUOBBIE
MOHSTHUS U UX A3BIKOBOE BhIpaxkeHHe. Mopdoornueckas CTpyKTypa aHTOHUMOB.
AHTOHMMBI Pa3HOKOPHEBBIE U OTHOKOPHEBBIE.

CyHOHMMUS Kak SIBJIEHUWE BapbUpPOBaHUE IJIaHA BbIpaxkeHus. | eHeTnueckas
HEOJHOPOJHOCTh  AHIVIMMCKOW  JIEKCMKH  KaK  HCTOYHUK  CHHOHUMUU.
Cunonumuyeckuii  psin. CuHOHUMBI — uaeorpaduueckue, HTUMOJIOTUYECKUE,
CTUJIMCTUYECKHUE, KOHTEKCTyallbHble. CHHOHUMHYECKAsk KOHJAEHCALIHS.

['unonumust. [laponumuyeckas arrpakuusa. KamamOyp, ocHOBaHHBIM Ha

OTHOCHUTCIIBHOM TOXICCTBEC CJIOB.

VI. Co4eraemMocCThb JieKCHYECKHX efuHnL. Dpa3eosiorus.
CrnoBocoueTanue Kak MpeaMeT (pa3eosioTHH W «MaJIOr0 CHHTAKCHCA.
Nnuomatuueckass W HewauomaTtudeckass  (pazeosorus. CraoBocodeTaHus

CBO6OI[HBI€ u cBsg3aHubie. [lonsaTue BOCHIPOU3BOAUMOCTH  CJIOBOCOYCTAHMA.



OcHoBHBIE (Pa3EOIOTHUECKIUE KATETOPUU COBPEMEHHOTO AHTJIMMCKOTO S3bIKA:
KOHHOTATHUBHOCTh, KIWIIUPOBAHHOCTh (BOCIPOU3BOJMMOCTE), WIUOMATHUYHOCTD,
COLIMOJIMHTBUCTUYECKAsE 00YCIOBIEHHOCTb.

YcroiunBbie c10BOcoYeTaHUsl. Dpa3eosiornyecKas €IMHULIA KaK CIIOKHBIN
pa3nenbHOO(DOPMIICHHBIA ~ 3KBUBAJEHT cjoBa. «COOCTBEHHO HMAMOMBD) —
MOCJIOBUIIbI, TIOTOBOPKH, KIIMIIIE, KPbUIATHIE CJIOBA. DKCIPECCUBHOCTh, 00OPa3HOCTh
U IpyTue crienuuueckue 4epThl UIUOM.

«®pazoBbie» U «pemsioxkHbie» Tiaronibl.  IIpeobmananue  (pazoBbix

IJ1aroJioB B OIIPCACIICHHBIX PCIUCTpax PCUH.

VII. ®yHKUMOHAJBbHASA CTPATH(UKALMSA JIEKCUKH AHTJIMHCKOIO A3bIKA.

OYHKIIMOHAIBHO-CTIIIHCTHYECKas quddepeHnuanus aHrITuiCKON JIEKCUKH.
[lonarue pedeBoro peructpa W curyauuu oOmeHus. Pa3nuuus ycTHOW U
MMCbMEHHOM peYd Ha JIEKCM4eckoM ypoBHe. OOmuil o0beM cioBaps U o0beM
MHIMBUTyalIbHOTO cioBaps. CTHIMCTUYECKOE pacciIOeHue JIEKCUKH o cdepam ee
npuMmeHeHusi. HeltpanbHas nexkcuka U ee ocobeHHoctu. Ilonsitue o Standard
English. Kawxnas nexcuka: oOmienurepaTypHas JIEKCMKa U (PYHKIIMOHAIBHO-
auTeparypHas Jekcuka. Tepmunsl. [loaTnueckas nekcuka. Apxau3Msl.

Pa3roBopHas JieKCHKa: JUTEPATypHO-PA3rOBOpHAs JIEKCHKA, (paMUIIbSPHO-
pa3roBOpHAs JICKCUKA (AUAIIEKTU3MBI, MPOPECCUOHAITU3MBI, KaproHU3Mbl). CIIIHT,

€O poJIb U (I)yHKL[I/II/I B PA3JIMYHBIX PErUCTpax A3bIKaA.

VIII. Oco0eHHOCTH CJIOBApPHOI0 COCTABAa AHIVIMICKOr0 fi3bIKa 3a
npeaeaaMu AHIJINH.

Hcropuyeckue 1 3JKOHOMUYECKHUE NIPUYMHBI PACIIPOCTPAHEHUS aHTJIMMCKOIO
A3blKa 3a mpeaenamMu AHMMM. SI3bIKk — auanekT — BapuaHT. OcoOeHHOCTH
anrumickoro sa3pika B CIIA. KosmuecTBeHHbIE M KadyeCTBEHHBIE PA3IUYUA B
CJIOBAPHOM COCTaBE AMEPUKAHCKOI'O BapHaHTA. 3aMMCTBOBAHUS B aMEPUKAHCKOM
BApUAHTE AaHIJIMKACKOTO si3bIKa. Pa3nuuus B 3HaUY€HMM U YHOTpPEOJICHUM psaa

aHIMKACKUX cloB B BenukoOputanun u Amepuku. Crneunduka (paszeonoruu B
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aMEpHUKaHCKOM BapHaHTE aHTJIMMCKOTO s3bIKa. OCOOCHHOCTH CIIOBAapPHOTO COCTaBa
aHrIMkcKoro sizbika B ABctpanuu, HoBoit 3enannuu, Kanane. AHTIIMIACKUHN SI3bIK —

S3BIK MEKAYHAPOIHOTO O6H_[CHI/I$I. r I/I6pI/II[HBIC H KPCOJIbCKHC SA3BIKH.

IX. Jlekcukorpagust aHIJIMHCKOI0 sA3bIKA.

[Menim w 3amayd  COCTABIICHUSI CJIOBaped. OHIMKIIONEAUYECKUE U

JIMHI'BUCTHUYCCKHC CJI0BapH. HOI[60p 151 opraHu3anu:sAa MaTcpuajia B

JIMHIBUCTUYECKOM ciioBape. llocTtpoeHue ciioBapHOM crartbu. TUIIBI CIOBapeu:
TOJIKOBbIE, 3TUMOJIOTUYECKHUE, (Ppa3eosornyecKkue, CHHOHUMUYECKUE, YaCTOTHBIE,

y4eOHbIE U JIp. DJICKTPOHHBIE CIOBAPHU.

Kon-Bo | Kom-Bo | Kon-Bo
qaCoOB qacoB qacoOB
HaumenoBaHue pa3aeinoB U TEM
pasi JICKII. npaktud. | CPC
1. Bsenenme. Jlekcukonorus Kak JUHIBUCTHYECKAS 2 2 8
JUCIUILIMHA.
II. DOTumonormyeckass XapakTepUCTHKa CJIOBApHOIO 4 4 16
COCTaBa aHTJIMHCKOTO SI3bIKA.
IT1. Mopdosorndeckasi CTpyKTypa aHTITHHCKOTO CIIOBa 4 4 16
IY. CnoBooGpa3oBanue 6 6 24
Y. CemaHTHU€ECKasi CTPYKTYPa aHIVIMKHCKOIO CJIOBA. 12 10 44
Y. ®pazeonorus. 4 4 16
YII. ®yskuuoHanmbHass ~ cTpaTU(UKAIUS  JICKCUKH 2 2 8
AHTJIUICKOTO SI3bIKA.
YIII. OcobGeHHOCTH CIOBapHOTO COCTaBa AHTIUHCKOTO 2 2 8
A3bIKA 3a npeaenaMu AHIIIHH.
IX. Jlekcukorpadusi aHTJIMHCKOTO SI3bIKA. 2 4
Bcero: 36 36 144
OCHOBHAA JIMTEPATYPA

1. Antpymuna I'.b. u np. «JIekcukonorus aHrHiicKoro si3bikay. - M., 2006.

2. babwuu I'.H. «Jlekcukomorus anrimiickoro si3pikay, EkatepunOypr — M., 2005.

3. TomukoBa K.A. «Jlekcukonorust u (pazeonorusi COBpEMEHHOI'O aHTJIMACKOrO

A3bIKa (MPAaKTUKYyM)». - MuHCk, 2006.




4. Jly6enen 3.M. «Modern English Lexicology». - M., 2002.

5. Nmenko W.I'. «IIpaktukym 0o JIEKCHUKOJIOTUM aHIJIMHMCKOIO SI3bIKa». -
bnarosemenck, 2003.

6. Kuszes I'.10., Cemepukosa I'.B. «IIpakTukyM 1o JIEKCUKOJIOTMU AHTJIMACKOTO
s3eIKay. - M., 2003.

7. Munaesa JI.B. «Jlekcukonorus u jJeKkcukorpagusi aHIJIMUCKOro si3blka». — M.,
2003.

8. Huxutun M.B. «OcHoBaHus KOTHUTUBHOM ceMaHTHKWY. - CII6., 2003.

9. CadprsinoBa W.B. «lIpaktnueckue 3amaHuss K  y4eOHOMY  Kypcy
«Jlekcuxomorusy. — CII6., 2003.

10.CxusipeBckas [.H. «Metadopa B cucreme sizbikay. - CII16., 2004.

JOHNOJIHUTEJBHASA JIMTEPATYPA

11.Anpecsn I0. 1. «Jlekcuueckast cemanThka. CHHOHUMHUYECKUE CPEACTBA S3BIKAY.
- M., 1986.

12. Apaonsg W.B. “The English Word”. — M.

13.ApxunoB 1.K. «CemaHnTrKa TpOU3BOIHOTO CII0OBa». - M.,1984.

14.bensieBa T.M., TlotanoBa N.P. « AHrIUACKUN SA3BIK 3a mpeAeaaMu AHTIAWY. -
JI., 1971.

15.I'Bumnanun H.b. «CoBpeMeHHbIN aHTIUMUCKUNA s3bIK. Jlekcukomorusi». — M.,
2000.

16.3a0oTknna B.U. «HoBas nekcruka aHrIIMHACKOTO sI3bIKay. - M., 1989.

17.KyopsikoBa E.C. «Tunbl s3bIKOBBIX 3HaueHUN. CeMaHTHKa MPOU3BOJIHOTO
ciioBay. - M., 1981.

18.Kynun A.B. «Kypc dbpazeonoruu anrnuiickoro si3bikay. - M., 1997,

19.Hukutun M.B. «Kypc nunarsuctudeckoit cemantukmny. - CII6., 1997.

20.1IBennep A . «JIuteparypnsiii s361k B CIIA 1 B Aarimmmn». — M., 1971.

21. Crystal D. “English as a Global Tongue”. - Cambridge University Press, 2000.

22.Funk W. “Word Origins”. — NY., 1982.

23.Jackson H. “Words, Meaning and Vocabulary”. — NY., 2000.
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24.Lipka L. “An Outline of English Lexicology”. — NY., 1992.
25.Palmer F.R. “Semantics. A new outline”. — M., 1982.

IJIAH-KOHCIEKT JIEKIIA

1. The object of lexicology (2 4.).

Lexicology is the part of linguistics dealing with the vocabulary of the
language and the properties of words as the main units of language.

Distinction between the terms ‘vocabulary’, ‘lexis’, ‘lexicon’ on the one
hand, and ‘dictionary’, on the other. [12: 1.1].

Types of lexicology: general lexicology, special lexicology, contrastive
lexicology, comparative lexicology, historical lexicology, descriptive lexicology.
[11: ch.I, 1.1].

Branches of lexicology: etymology, word-formation, semantics,

phraseology, lexicography. [3: ch.I, 1.2].

2. The Word as the Basic Linguistic Unit (2 4.).

Difficulties of the definition of the word. Various approaches to definition
based on writing traditions, formal criteria, phonetic aspect, semantic aspect, etc.
[12:3.1.1.,3.1.2], [11: 2.1].

Characteristics of the word: external and internal structure of the word;

formal and semantic unity; susceptibility to grammatical employment. [ 2: p.p. 6-

10], [12: 3.1.3., 3.1.4].

The Etymology of English Words (4 4.).

The place of the English language among the languages of the world.
English as one of the languages of the Germanic Branch of the Indo-European
family. [12: 2.1.].

How English came to England. The first inhabitants of the land — Celts (the
fifth millenium BC). The first invasion of the Roman Empire (55 - 54 BC). The
second Roman invasion and their conquest of the British territory. (43 — 410 AD).
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Intrusion of the Germanic tribes — Angles, Saxons, Frisians and Jutes, their war
with the Celts for 200 years. Formation of the Anglo-Saxon society and the
English language. [12: 2.1.1.].

The Ways of the Development of the English Vocabulary (2 u4.).

Linguistic and extralinguistic forces influencing the changes in the
vocabulary.

Borrowings. Historical survey of borrowings into the English language.
Source of borrowing and origin of borrowing. Types of borrowings / loan words:
borrowings proper, translation loans (calques), semantic loans. [11: 13.1].

Tendencies of the process of borrowing in the modern period of the

development of English. [12: 2.4.].

The English vocabulary as an Adaptive System (4 4.).

Adaptability of the vocabulary system to the changing requirements and
conditions of human communication and cultural and other needs.

Neologisms. Reasons calling forth the invention and introduction of new
words. Sources of neologisms: borrowings from other languages, word-formation
(derivation, compounding, shortening, conversion, combination of several word-
building processes). [11: 11.1.].

Semantic neologisms, transnomination and proper neologisms. Semantic
groups of neologisms. Social stratification and neologisms. Morphological and
phraseological neologisms. [6: p.p.153 — 177].

Obsolete words. Archaisms. Historisms. [6: p.p.151 — 152; 11: p.p.220 —
221].

Morphological Structure of English Words (2 u.).

Morphemes. Free and bound forms. Allomorphs. Morphological

classification of words. Word-families.
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Classification of affixes. Functions of roots, suffixes, prefixes, inflexions.
Derivational and functional affixes. The valency of affixes and stems. Combining
forms. Aims and principles of morphemic analysis. Analysis into immediate

constituents. [11: 5.1. — 5.10].

Word Formation (6 4.).

Affixation as a way of forming affixed words. Classification of affixes.
Classification of suffixes according to the part of speech they form, according to
their meaning, according to their origin. Prefixation. Classification of prefixes
according to their meaning, according to their origin.

Productivity and frequency of affixes. Semi-affixes. [11: 5.6. — 5.10], [3:
4.3], [6: p.p.26 — 34], [12: 4.4], [1: p.p. 25 —40], [13: 3.1 - 3.5].

Compounding. The criteria of compounds. Characteristic features of
compound words in the English language. Classification of compounds according
to their structure. Endocentric and exocentric compounds. Classification of
compound words according to the semantic relations between the components.
Classification of compounds according to the motivation of their meaning. Ways
of forming compound words.

‘The Stone Wall problem’. Bahuvrihi. [11: 6.1 — 6.9], [6: p.p. 37 — 47], [3:
4.5],[12: 4.5].

Conversion. Different points of view on the nature of conversion.
Conversion in present-day English. Semantic relationships in conversion.
Conversion in different parts of speech. Conversion and other types of word-
formation. [11: 8.1], [12: 4.6.1], [6: p.p.48 — 50], [3: 4.4].

Shortening. Shortening of spoken words and its causes. Lexical and
graphical abbreviations. Types of graphical abbreviations. Types of initialisms,
peculiarities of their pronunciation. Acronyms. Lexical shortenings of words, their

reference to style. Blending. [11: 7.1 — 7.3], [6: p.p.68 — 75], [12: 4.6.2., 4.6.3].

Lexical Meaning and Semantic Structure of English Words (6 4.).
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Word Meaning. The linguistic sign. The word as a linguistic sign. Semantic
triangle. Phonetic, morphological and semantic motivation of words.

Semasiology or Semantics? The lexical meaning versus notion. The
structure of lexical meaning. Denotative and connotative meaning. [13: 4.1, 4.2],
[1: p.p. 40 —47],[3:5.1,5.2], [6: p.p. 123 — 124],[11: 2.2 - 3.3],[12: 3.2].

The Semantic Structure of Polysemantic Words. Polysemantic and
monosemantic words. Lexico-semantic variant. Processes of the semantic
development of a word: radiation and concatenation. Linguistic and extralinguistic
causes of semantic change. Types of semantic change. Metaphor. Metonymy.
Specialization. Generalization. Secondary ways of semantic changes: degradation,
elevation. Contextual analysis. Componential analysis. [3: 5.3. — 5.6], [1: 2], [13:

4.4.,4.5],[11: 3.4 —43],[12: 3.3].

Word Groups (4 4.).

Synonyms. The nature of synonymy. Sources of synonyms. The definition of
synonyms. The synonymic dominant. Classification of synonyms: ideographic or
denotational, stylistic synonyms, absolute or total synonyms. Interchangeability
and substitution. Contextual or context-dependent synonyms. Synonymic
condensation (attraction). Euphemisms. Lexical variants and paronyms. Paronimic
attraction. [11: 10.4 —10.8], [3: 6.2], [13: 5.3], [12: 5.2], [1: 4, 5].

Antonyms. Definition. Types of antonyms: contradictory (gradable)
antonyms, complementary antonyms. Conversives. Classification of antonyms
based on a morphological approach: absolute and derivational antonymes.

Enantiosemy. Hyponymy. [3: 6.3, 6.4], [11: 10.9], [12: 5.3, 5.4].

Phraseology (4 4.).

Ambiguity of the terms phraseology, idiom, set expression. Set expressions,
semi-fixed combinations and free phrases. Similarity and difference between a set
expression and a word. Ways of forming phraseological units. Features enhancing

unity and stability of set expressions. Proverbs, sayings, familiar quotations and
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cliches. Phraseology in speech. Phraseology in the dictionary. [11: 9.1 — 9.6], [6:
p.p. 83-97],[ 3: 8.1 - 8.6], [1: 4].

English Vocabulary as a System (2 4.).

Functional styles and neutral vocabulary. Functional styles and registers.
Dimensions of register. The interaction of meanings and functions. Learned words
and official vocabulary. Poetic diction. Colloquial words and expressions. Slang.
Jargon. Standard and substandard forms of English. Cultural attitudes. [11: 12.1 —
12.6], [ 12: 6], [13: 1.2 - 1.6].

Regional varieties of the English Vocabulary (2 4.).

National and regional vocabularies. “A vast number of Englishes.” Local
varieties of English on the British Isles. Dialect and variant. Idiolect. British and
American English. History of American English. Differences in the vocabulary
units. Semantic groups in American English different from British English
vocabulary units. Differences in the spelling. Differences in pronunciation.
Canadian, Australian, New Zealand and Indian variants.

Creol and pidgin languages. [ 12: 6.2], [3: 10, 11], [6: p.p. 141 — 150], [11:
13], [13: 1.1].

TEMATHUKA U BOITPOCbl CEMUHAPCKHUX 3AHATUIA
Seminar 1
The Object of Lexicology.
1. Lexicology as a branch of linguistics. Its aims and tasks.
2. The theoretical and practical value of English lexicology.
3. The connection of lexicology with other branches of linguistics.
Literature:
1. AnrpymmHna I'.b. «JIekcHKoJIOrus aHTTIMHCKOTO SI3bIKa» - cTp. 6 —11.
2. Arnold I.V. “The English Word” - ch.1.
3. Babich G.N. “Lexicology: a Current Guide” - ch.1.
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4. I'ummanu H.b. «CoBpeMeHHbI aHTHICKUil sA3bIK. JIekcukonorus» - crp. 12

-26.

Seminar 2
English Lexicography.
1. Historical development of British and American lexicography.
2. Some of the main debatable problems in lexicography.
3. Types of dictionaries.
4. How modern dictionaries are made.
Literature:
1. Arnold I.V. “The English Word” - ch.15.
. Minaeva L.V. “English Lexicology and lexicography” - chapters 1 —4.

2
3. I'Bummanu H.b. «CoBpeMeHHbIN aHTTTUMNUCKUH SA3BIK. JIEKCHKONIOTHSD) - TII. 6.
4. Babich G.N. “Lexicology: a current guide” - ch.9.

5

. Jackson H. “Words, meaning and vocabulary” - ch.8.

Seminar 3
Word as the basic unit language.
1. Lexical units. The word as a fundamental unit of the language. The definition of
the word.
2. Characteristics of the word.
Literature:
1. Antpymuna I'.B. «JIekCMKOJIOrUs aHTJIMICKOTO A3bIKay - cTp. 6 — 10.
2. Arnold I.V. “The English Word” - p.p. 18 — 31.
3. I'Bummanu H.b. «CoBpeMeHHbIN aHTTTUHCKUH S3bIK. JIEKCUKONIOTUSD) - T 2.
4

. Minaeva L.V. “English Lexicology and Lexicography”, - ch. 1.

Seminars 4 - 5

Etymological Survey of the English Word-Stock.
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. Historical development of the English vocabulary.
. The opposition of native and borrowed words.

. Types of borrowings.

1
2
3
4.
5
6

Assimilation of borrowed words.

. Etymological doublets and triplets.

. International words.

Literature:

1.
2.

1.
2.

Antrushina G.B. “English Lexicology” - ch.3,4.
Arnold I.V. “The English Word” - ch.13.

Seminar 6
Morphological structure of English words.
Word structure. Morpheme. Types of morphemes.

Variants of forms in morphemes (allomorphs)

3. Principles of morphemic analysis.
Literature:
1. Antrushina G.B. “English Lexicology” - ch.5.

2.
3.

Arnold I.V. “The English Word” - 5.1 —5.4.
Hy6enen 9.M. «CoBpeMeHHBI aHMMICKUI s3bIK. Jlekcukomorus» - crp. 4 —

21.

Seminars 7 - 8

Word-Formation: Major Types.

. Affixation. Native and borrowed affixes. Productive and non-productive

affixes.

Semantics of affixes.

. Classification of affixes.

Conversion. Different theories of conversion. Productivity of conversion in

present-day English.

. Semantic relations between conversion pairs.
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6. Composition. Structural and semantic criteria of compounds.

7. Shortening. Definition. Classification.

8. Lexical shortenings: lexical abbreviations, clipping (curtailment).
9. Graphical abbreviations. Acronyms.

Literature:

1. Antrushina G.B. “English Lexicology” - ch. 5, 6.

2. Babich G.N. “Lexicology: a current guide” - 4.3 —4.5.

3. Amnold I.V. “The English Word” - ch. 5 —8.

Seminar 9

Minor types of Word-Formation.
1. Blending.
2. Reduplication.
3. Back formation.
4. Sound imitation. Sound interchange. Stress interchange.
Literature:
1. Antrushina G.B. “English Lexicology” - ch. 6.
2. Armold I.V. “The English Word” - 6.6.,7.2.,7.4.—-7.7.
3. HyOenen O3.M. «CoBpeMEHHBIN aHTTIMUCKUI s3bIK. JIEKCUKonorus» - crp. 66 —

73.

Seminar 10

Lexical Meaning.
1. Different approaches to meaning. Lexical meaning versus notion.
2. Semantic triangle.
3. Structure of lexical meaning.
Literature:
1. Antrushina G.B. “English Lexicology” - ch. 7.
2. Arnold I.V. “The English Word” - 2.2.,3.1. — 3.3.
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3. I'Bummanu H.b. «CoBpeMeHHbIN aHTIUCKUi a3bIK. Jlekcukonorus» - ctp. 109
—124.
4. Babich G.N. “Lexicology: a Current Guide” - 5.1., 5.2.

Seminar 11

Semantic Structure of English Words.
1. Polysemy. Semantic structure of polysemantic words.
2. Causes of development of new meanings.
3. Transference based on similarity, on contiguity.
4. Broadening (generalization) / narrowing (specialization) of meaning.
5. “Degeneration” (“degradation”) / “elevation” of meaning.
Literature:
1. Antrushina G.B. “English Lexicology” - ch. 7, 8.
2. Arnold I.V. “The English Word” - ch. 4.
3. Minaeva L.V. “English Lexicology and Lexicography” - 2.2.
4. Babich G.N. “Lexicology: a Current Guide” - 5.3. —5.6.

Seminars 12 — 13
Homonyms. Synonyms. Antonyms.
1. Homonyms. Sources of homonyms. Classification of homonyms.
2. Synonyms. Sources and criteria of synonymy.
3. Types of synonymes.
4. Euphemisms.
5. Antonyms. Types of antonyms.
6. Paronymy. Hyponymy.
Literature:
1. Antrushina G.B. “English Lexicology” - ch. 9 — 11.
2. Arnold I.V. “The English Word” - ch.10.
3. Babich G.N. “Lexicology: a Current Use” - ch. 6.
4. Minaeva L.V. “English Lexicology and Lexicography” - ch. 3.
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. Hy6enen .M. «CoBpeMeHHBIN aHTTIMUCKUN S3bIK. JIekcukomorus» - ctp. 127 —

140.

Seminar 14

Phraseology.

. Definition. Phraseological units and free phrases.

Classifications of phraseological units:

semantic classification;
- structural classification;
- functional classification;
- contextual classification;

- prof. Kunin’s classification.

Literature:

l.

3.
4.

Antrushina G.B. “English Lexicology” - ch.12.

2. Arnold I.V. “The English Word” - ch. 9.
3.
4

Babich G.N. “Lexicology: a Current Guide” - ch. 8.

. Hy6enen 3.M. «CoBpeMeHHBIN aHTTIMHACKU s3bIK. JIekcukonorus» - crp. 83 —

98.

Seminar 15

Stylistic Differentiation of the Vocabulary.

. Functional styles and registers.

Formal style (learned words, poetic words, archaisms and obsolete words,
terminology).
Informal style (colloquial words, slang).

Basic (neutral) vocabulary.

Literature:

1.
2.

Antrushina G.B. “English Lexicology” - ch.1.
Arnold I.V. “The English Word” - ch.12.
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1.
2.
3.

Seminar 16
Regional Varieties of the English Vocabularies.
Standard English variants and dialects.
American English versus British English.

Canadian, Australian and Indian variants.

Literature:

1.
2. Arnold I.V. “The English Word” - ch.14.
3.
4

. Hy6enen 2.M. «CoBpeMeHHbBIN aHTIIMUACKUH S3bIK. JIekcukonorusy - ctp. 141

1.
2.
3.

Antrushina G.B. “English Lexicology” - ch.14.

Babich G.N. “Lexicology: a Current Guide” - ch.11.

— 150.

Seminar 17
Lexical Systems.
The English as an adaptive system. Neologisms.
Thematic and ideographic groups.

Terminological systems.

Literature:

1.
2.

Arnold [.V. “The English Word” - ch.11.
Hy6enernr 3.M. «CoBpeMeHHbBIN aHTIUNCKHN s3bIK. JIekcukomorus» - crp. 151

—179.

Seminar 18

Revision.

. Test questions.

Lexicological analysis of the passages.

3AJIAHUS 111 CAMOCTOSITEJIBHOM PABOThHI
The Object of Lexicology.
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. Examine the following definitions of ‘lexicology’. What do they agree on as the

scope of lexicology? And where do they disagree?

1) An area of language study concerned with the nature, meaning, history and
use of words and word elements and often also with the critical description
of lexicography (McArthur, ed. 1992);

2) The study of the overall structure and history of the vocabulary of a
language (Collins English Dictionary 1998);

3) A branch of linguistics concerned with the meaning and use of words
(Longman Dictionary of the English Language 1991);

4) The study of the form, meaning, and behaviour of words (New Oxford
Dictionary of English 1998).

. Consider the following ‘deviant’ sentences. In which of them would an
alternative selection of words make an improvement, and in which does the
arrangement of the words (syntax) need to be adjusted?
1) Visitors are aggressively requested to remove their shoes before leaving the
temple.
2) You put can table the the on bread you bought have.
3) All mimsy were the borogroves and the mome raths outgrabe.

4) Offyou go, up the apples and pears and into uncle ned.

Lexicography as a Branch of Lexicology.

1. Using a desk or concise size general-purpose dictionary, read carefully the

entries for the following words: face, narrow-minded, soap, walleye. Note for
each item:
a) how many entries (headwords) your dictionary has;

b) how your dictionary treats compound words.

2. Examine the following entry for discriminate, taken from CED (1998):
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Discriminate vb (di’skrimi,neit). 1 (intr, usu. foll. by in favour of or against) to single out a
particular person, group, etc., for special favour or, esp., disfavour, often because of a
characteristic such as race, colour, sex, intelligence, etc. 2 (when intr, foll. by between or among)
to recognize or understand the difference (between); distinguish: fo discriminate right and
wrong, to discriminate between right and wrong. 3 (intr) to constitute or mark a difference. 4
(intr) to be discerning in matters of taste. Adj (dI ‘skrlmlInlt). 5§ showing or marked by
discrimination. [C17: from Latin discriminare to divide, from discrimen a separation, from
discernere to DISCERN] dis’criminately adv dis’crimi,nator n

What information does it give about: pronunciation, morphology, syntax?

3. Examine the entries for the following words in two or three dictionaries of a
similar size: height, nucleus, subjective. How many numbered meanings does

each dictionary identify, and do they identify the same range of meanings?

4. (a) Look up the words postprandial, potation, prevenient, psittacism,
repast in a dictionary other than the COD. Does the dictionary use the same
(‘formal’) or alternative labels for these words? In particular, is the ‘taboo’ label
used?

(b) Do you think that etymological information should be included in a
dictionary aiming to describe the contemporary language? How might its

inclusion be justified?

5. (a) Would you expect the following words to be entered more than once
in a dictionary (as homographs), or to be treated in a single entry (as a case of
polysemy)? First make a guess, then consult a dictionary.

Coach (bus, give training); cobble (stone for paving, mend shoes); fence
(round a field, sport using a sword); mount (ascend, mountain); rook (bird, chess
piece); stable (firmly fixed, place for horses); table (piece of furniture, of
figures); whim (fancy, machine used in mining).

(b) Find the following idioms in your dictionary. Which word are they
under? Are they cross-referenced from the entries for any of the other words in
the idiom?

Fly in the ointment; fly off the handle,

Turn in one’s grave, turn over a new leaf;
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Spill the beans, full of beans.

6. Discuss the following statement: “Dictionaries are like watches: the worst is

better than none, and the best cannot be expected to go quite true.”(S. Johnson)

7. Read the following text and comment on its cultural content. Use the “Longman
Dictionary of English Language” or the “Oxford Advanced Learner’s
Dictionary” (Encyclopedic edition) to explain the words and expressions in bold
type.

Across the street there is a permanent settlement of dissatisfied people and
crazies, living in cardboard boxes, protesting at the Central Agency controlling
their thoughts from outer space. (Well, wouldn’t you?) There was also a guy
panhandling for quarters. Can you believe that? Right there in our nation’s
capital, right where Nancy Reagan could see them from her bedroom window.

Washington’s most famous feature is the Mall, a broad grassy strip of
parkland which stretches for a mile or so from the Capitol building at the
eastern end and to the Lincoln Memorial at the western side of the Potomac.
The dominant landmark is the Washington Monument. Slender and white,
shaped like a pencil, it rises 555 feet above the park. It is one of the simplest and
yet handsomest structures I know, and all the more impressive when you
consider that its massive stones had to be brought from the Nile delta on wooden
rollers by Sumerian slaves. I'm sorry, I’'m thinking of the Great Pyramids in
Giza. Anyway, it is a real feat of engineering and very pleasing to look at. I had
hoped to go up it, but there was a long line of people, mostly restive school
children, snaked around the base and some distance into the park, all waiting to
squeeze into an elevator about the size of a telephone booth, so I headed east in

the direction of Capitol Hill, which isn’t much of a hill at all.

8. Characterize modern English dictionaries according to their:
a a) type;
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b) size;

c) structure;

d) the arrangement of entries;

e) the arrangement of derivatives;

f) the arrangement of compounds;

g) the arrangement of phrasal verbs;
h) the arrangement of idioms;

1) the arrangement of abbreviations;

j) the information about synonyms and antonyms;
k) regional labels (American, British);
1) style labels (formal, informal, etc.);

m) the information supplied about the word.

Word as the Central Unit of the Language.

. For each of the following sets of words, say what the principle is that groups

them into a set. Is the principal one of a common meaning, related forms of a
lexeme, or something else (please specify)?

1) dawdle, saunter, meander, wander, swan, tootle

2) speak, speaks, spoke, speaking, spoken

3) telephone, dial, number, answer, ring, engaged

4) rich, wealthy, well-off, loaded, affluent, well-heeled, oofy

Count the number of words in the following sentence. Make a separate count
of: (a) orthographic words; (b) grammatical word forms; (c) lexical words
(lexemes).

In their conceptual world, words are at once containers, tools and weapons, just
as in the physical world a bag is a container, a screw-driver is a tool, and a gun

is a weapon. (Adapted from McArthur 1998: 38)

What does the word ‘bull’ mean in each of the following sentences?
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Beware of the bull!

I think the elephant is a bull.

Stop acting like a bull in a china shop!

There was a bull market on the stock exchange today.
Well done! You’ve hit the bull’s eye.

Don’t give me all that bull.

NS kb=

I’m afraid that you’ll just have to take the bull by the horns.

Etymological Survey of the English Vocabulary.

1. Look up the history of the following words, preferably in the (Shorter) Oxford
English Dictionary, otherwise in a dictionary with good coverage of etymology
(e.g. Collins English Dictionary, New Oxford Dictionary of English). How has
their meaning changed since their first entry into the language?

Cousin, hose, knight, nice, span, spell, starve, train.

2. Study the etymologies in your dictionaries and list five words that have been:

French, Italian, Spanish, Latin, Greek.

3. Here are some English words that still betray which language they have been
borrowed from. Without looking them up, make a guess at their language of
origin:

Addendum (plural, addenda), baguette, canneloni, con brio, criterion (plural,

criteria), id est (i.e.), in loco parentis, manana, sang-froid, vis-a-vis, zucchini.

4. Which of the following Russianisms are better known in English?
Arsheen, balalaika, beluga, borshch, borzoi, boyar, chernozem, cosmonaut,
dacha, dessiatine, Duma, gosplan, isba, kefir, komsomol, Kremlin, KGB,
kurgan, menshevik, pirozhki, politburo, ruble, samovar, shaman, smetana,

steppe, (beef) stroganoff, telega, troika, zakuska.
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5. What is the first meaning of the Russianism babushka in American English?

6. How many Russian words for the names of the Russian royal family are

registered by lexicographers?

7.What fur is named in English after a Russian town?

8. Speak of the meaning and origin of the word ‘waitnik’ in the following sentence:
“Thousands of Soviet Jews who have left now have become ‘waitniks’ stuck in

a dreary seaside resort just outside of Rome” (Christian Science Monitor).

9. Analize the structure of the word ‘gorbomania’ in the following sentence:
“A syndrome has been spreading in the West, reaching epidemic proportions
particularly in Western Europe. Dubbed Gorbomania, the syndrome manifests
itself in a hypnotic fascination with Soviet leader Mikhail Gorbachev and

external policies associated with him” (Des Moines Register).

10. What Russian religious sects have fled to the U.S.?

11. What species of fish have Russian names in English?

12. Separate Russianisms from words of other origin:

Picnic, sputnik, beatnik, refusenik, nudnik.

13. Point out the Russianism in the following sentence:
(The Oxford English Dictionary) is here again, updated and expanded, a
mammoth historical progress report on a language with a vocabulary, the

world’s largest, that grows by an estimated 450 words a year (Time).

14. Use the model okroshka soup (i.e. an unassimilated loan in juxtaposition with a
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generic term) to refer to the following:
Marpemka, IITY, mnanupoca, acnupaHTypa, 3ayer, BaJCHKHU, KYJIHU4
(macxanpHBbIN), mnepecTpoiika, Oyder, KypaTop, cTapocta (CTyAEHUYECKOU

IPYIIIIbI).

15. In the left-hand column are ten French loan-words frequently used in English.

Match these words with their definitions in the right-hand column:

1. argot a. file

2. dossier b. environment

3. milieu c. slang

4. connoisseur d. competent judge
5. amateur e. nursery

6. creche f. evening party

7. soiree g. non-professional

16. Put each of these foreign words into one of the sentences below:

Ad hoc ad infinitum alfresco
Aplomb avantgarde blase
Bona fide carte blanche coup d’etat
De facto curriculum vitae detante
Ex officio  extra-curricular faux pas
In camera  kudos non compos mentis
Non sequitur per capita per se
Bravo persona non grata prima facie
Rapport quid pro quo status quo
Tete-a-tete vice versa Vis-a-vis

1) The General overthrew the President and became the ruler of
the country.

2) What is the average income in your country?
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3) It says in the invitation that wives are allowed to bring their husbands and

. So I shall certainly take Anne with me.

4) If you ask me, most of this music 1s rubbish. Give me

Beethoven or Mozart and day!

5) You made a terrible when you asked how his wife was. Didn’t

you know that she’d recently run off with his best friend?
6) They decided to set up an committee to deal with the urgent

problem that had come up.

7) He was thrown out of the country two years ago and has been

since then.

8) Generally speaking, students are against preserving the in a

country. They usually want change and reform.

9) She gained a lot of after her third successful novel.

10) He came to power in a violent and bloody

11) As President she will be a(n) member of several important
committees.

12) The car park is for customers only. No one else is allowed
to use it.

13) As there seems to be a case against him, they decided to press

for a trial immediately.
14) When Ronald Reagan and Margaret Thatcher met for the first time, there was

an instant between them.

15) Don’t mention golf when Charles is around; otherwise he’ll go on

about it.

16) It is hard to believe in the present that the two countries were at

war with one another less than two years ago.

17) The Prime Minister handled the hostile questioning of the journalists with great

18) Your argument is a and totally irrelevant.
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19) Id like to see you tomorrow, John, the proposed new changes. I’d like to hear
what you think of them.

20) It was a very nice house , but it wasn’t quite the sort of place

we were looking for.

21) The case involved discussing matters which were top secret, so it was held

22) No one told me what to do. I was given to organize things as I
saw fit.
23) Applicants must send in a full no later than Friday, March
24",
24) We usually eat in the summer.
25) He gave me a 10 per cent discount as a for having helped

him mend his car.

26) He was believed to have been when he attempted to commit
suicide.
27) Visiting Russia so often has made him very about eating
caviar.
28) Our school offers a wide range of activities, including

photography, karate and folk-dancing.

29) I had a very interesting with the new manager last week.

Now I think I understand what he plans to do.
30) You performed very well. !

Morphological Structure of an English Word.
1. Analyse the following words into their constituent morphemes:
Beadiness, coagulative, deactivators, forbearingly, half-deafened, left-

handedness, noncombatant, readability, temporarily, weedkiller.

2. Give all the possible inflections for the following words:

Bring, cow, forget, guest, high, stop, tall, tooth, weary.
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. Identify the derivational affixes used in the following words. Give a
meaning/function for each one, e.g. —ment: has the function of deriving a noun
from a verb.

Covariance, enactable, ungracious, preconnection, depressive, incriminatory,

proconsulship, officialdom, declassify, troublesome.

. Divide the following words into morphemes. For each morpheme identify the
type (free or bound, prefix or suffix, inflectional or derivational):

restate, strongest, actively, precede.

. State the morphological principle that each of the following forms violates:
(a) cupsful for cupfuls;
(b)loveding for loved or loving;

(c) photographser for photographers.

. What kind of evidence could be used to argue that action and package each

contain two morphemes: {act!+{ion} and {pack}+{age}?

. What kind of evidence could be used to argue that {age} in package is a

derivational morpheme?

Word — Formation.

. Read the following short story. Write down the correct noun in the space
provided beneath the story using the words in bold to help you.

Whilst at college, | remember listening to a lecturer given by a rather pompous
(1) who was discussing the values of strong (2) in politics. Firstly he presented
his (3) of (4), then continued by arguing that (5) by a political leader was a
positive attribute as resolute decisions could be made but that the basic (6) in

society could still be maintained. He felt strongly that schools did not provide
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the kind of (7) needed for the development of good leadership qualities which

should be instilled from early (8). He felt also that modern society encouraged

qualities such as (9) and (10) to the young. However, when an earnest young

student explained that he would like to become a (12) or a (13) in industry, and

asked about courses to follow, the politician said, with a curt (14), “That’s a

silly question to ask me! I am a politician , not a career adviser!”.

8.child ...................

1. politics........oovvvennnn..
2.leader ...,
3.define ...,

13. manage ..............

14. dismiss .....oooee.....

2. —en, -ify, -ize combine with nouns and adjectives to form verbs. Look at the

following lists of adjectives and nouns. Put the corresponding verb in the space

provided.

ADJECTIVE > VERB NOUN > VERB
hard horror

modern memory

deep beauty

intense sympathy

false apology

fat glory

sterile length

3. The following suffixes combine with verbs to form adjectives:

-able -ible -ed -ful -ive -ing

Look at the verb printed in bold and write down the appropriate adjective in

space provided.
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1. Mr Quickwater has a great many ................. admire

qualities.
2. Therewasan ................. story in the paper this morning amuse
3. I have extra French lessons witha ...................... retire
schoolmaster.
4. He made himself ...................... by handling round use
the coffee cups.
5. Deaths caused by reckless driving are ............................ avoid
6. Hefeltvery ..................... towards her and loved her protect
dearly.
7. The coatwas ..................... in shades of blue and green pattern
8. Shesleptona ............ bed with rough, prickly sheets collapse
0 Paper tissues are more hygienic than dispose
handkerchiefs.
10. The photos made him look quite .......................... attract

. A large number of prefixes are used to form words with negative meanings.
Some of the most common ones are listed below:

Dis- ir- il- non- 1im- un- In-

Now look at the words listed below. Write down their negative forms next to

the appropriate prefix.

legal smoker capable practical
athletic security relevant possible
obey oficially agreement loyal
happy rational willingness logical
mature responsible ability convenient
Dis- ...........

-

Im-............

In-.............
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anti- can be used with two different meanings. Write “A” in the space provided
if it means that one thing opposes another. Write “B” if it means that one thing
prevents another from happening.

1. Following the appalling behaviour of the English football fans in Italy many

people were anti-English.

.......

3. After fitting the anti-theft device to her car, she hoped it would not be stolen
again.

4. The anti-apartheid movement in South Africa gained a lot of publicity when
Nelson Mandela was released.

5. Although it is more than two years since his wife died, he is still taking anti-

depressants.

........

8. Toothpastes containing fluoride and anti-bacterial properties should be able
to virtually eradicate tooth-decay.
9. The General took control of the army at the height of the anti-Ceausescu

protests.

36



6.

.........

10.The Church is managing to survive in the face of a great deal of anti-

religious propaganda.

........

—ful can be used with two different meanings. Write ‘A’ in the space provided
if it refers to a quantity. Write ‘B’ if it describes a quality.
1. He drank a mouthful of cold black coffee.

..........

..........

..........

7. State in each case whether the word describes a creature of the feminine or

masculine gender and give the word signifying the creature of the opposite sex:
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hero -
widow -
abbess -
chairman -
duke -

cat -

nun -
niece -

duck -

ancestor —
sorcerer —
sultan —
tsar —
maharaja —
lion —
bachelor —
COW —

fiance —

8. Put the words in the following lists according to their meaning.

over-anxious overdo overhang
overawe over-eighteen overhead
overcharge over-emphasize over-forty

excess age position

...........................

...........................

.......................

.......................

.........................

.........................

9. Put the words 1in the following lists according to their meaning.

Under-boiled undergraduate underpass
Underclothes underline underpriced
Under-equipped under-manager undersize
Underestimate undernourished under-tens
Beneath insufficient _number rank

.................

.............................

...................
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.................................................................

10. Some affixes have more than one meaning. What are the meanings of the
underlined affixes in each case?
a) snowbound and northbound
b) anti-vivisection and anti-coagulant
¢) hovercraft and stagecraft
d) cross-channel and cross-cultural
e) well-adjusted, well-documented and well-disposed
f) newsworthy and seaworthy
g) semi-invalid and semi-circular
hy editorship, companionghip and statesmanghip
iy suddenly and motherly
j) tonsillitis and footballitis
k) monogram and milligram

1) forearm and foreknowledge

11. What kind of words are itsy-bitsy and teeny-weeny which you find in the
3 following refrain of the once popular song?

“It was an itsy-bitsy, teeny-weeny,

yellow pocket down bikini.

That’s she wore for the first time today...”

12. Give the linguistic explanation of the mistake the pupil makes:

“Yes,” the teacher explained, “quite a number of plants and flowers have the
prefix “dog”. For instance, the dog-rose and the dog-violet are well-known. Can
you name another? There was silence, then a happy look illuminated the face of
a boy at the end of the class. “Please, Miss,” he called out, proud of his

knowledge, “collieflowers.”
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13. Analyze linguistically the device used by the author:
“A fishmonger is the man who mongs fish; the ironmonger and the
warmonger do the same with iron and war. They just mong them” (G.Mikes.

How to be an Alien).

14.What lexico-grammatical problems may be illustrated by the pair of words
spymaster and master spy?

...Casey was a spymaster, not a master spy ... (Herald Tribune).

15. Many compounds, which on the surface seem very much alike, actually come
from different structures. Take the following sets of compounds and for the
purposes of comparison state the underlying statement for which the compound

1s a short cut.

a) butter plate a) baby bottle
b) butter cake b) baby giraffe
c) butterball c) baby-sitter
d) buttermilk d) baby talk

a) watchdog a) catwalk

b) watchtower b) cattail

c¢) watch duty c) catnip

d) watchmaker d) cat fight

16. Combine the words in capital letters with each word of the list below it, putting
it either before or after according to the meaning. Explain the compound word
you have formed in this way:

Example: HOUSE
Hen: henhouse — a house for hens
Wife:house wife — the woman who runs a household

DAY TIME HORSE
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Break bomb towel

Birth night cavalry
Pay dinner man
School table shoe
Time keeper race

17. Match the words on the left with those on the right in order to make ten more

examples of compound nouns.

bottle fever
bubble air
general tongue
open barrier
current public
sound opener
junk bath
hay meter
parking affairs
mother food

18.Write the words that were used to make the following blends. Outline the
blended parts so that the relationship is shown.

beefalo broasted
alcoholidays spanglish
slimnastics bank Americard
travelodge spamwich

19.What is the meaning and type of the word “advertorial’ used in the following

item:
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ADVERTORIAL
Competitors charge that Whittle’s publications are nonmagazines, nothing
but bound “advertorial” — editorial copy that is desirned to promote the interests of

advertisers (Time).

20. What kind of formation is klandidate in the following?
KU KLUX KLANDIDATE
David Duke claims to have abdicated the title of imperial wizard of the

Knights of The Ku Klux Klan. Now he wants a new one: Louisiana state legislator

(Time).
21.What lexicological phenomenon is used in the formation of the word
irrelephant (from the inscription on the badge “republican is irrelephant”)?

What might be the meaning of the word?

22.Why do you think B. Hornadge entitled his book “The Australian Slanguage™?
What kind of word is slanguage?

23.Match these abbreviations with their meanings.

1. BSc compact disc

2. FBI for example

3. Fr Federal Bureau of Investigation

4. ext. Personal identification number (usually on a bank card)

5.CD United Nations Educational, Scientific and Cultural
Organisation

6. asap Bachelor of Science

7. PIN extension

8.e.g. Father (title for a priest)

9. Unesco as soon as possible
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24 “Translate” this note from the boss to a group of workers in an office, into full

words:
Memo from: Mr Braneless (MD) To: All staff
Date: 3/5/91 Ref: 04056/DC

May I remind you that all new lab equipment should be registered with
Stores & Supplies, Room 354 (ext 2683). NB: new items must be notified before
1700hrs on the last day of the month of purchase, 1.e. within the current budgeting

month. All a/c nos must be recorded.

25.Explain 1-5 and match them with the contexts on the right:

1. students and OAPs: $1.50 on an aerosol can

2. WC Gents in a newspaper headline
3. US forces take 5,000 POWs on a museum entrance
4. Ozone-friendly: CFC-free on an airline timetable
5. Dep 1500 Arr 1742 on a door in a pub

26.The first part of each of the following words consists of a single letter. What do

the letter-words mean?

A-bomb T-shirt U-turn
E-mail V-neck T-junction
V-information X-ray A-line

27.You probably won’t be able to find the underlined words in these sentences in
your dictionary but use both the context and what you know about the meaning
of their constituent parts (prefix, root, suffix) to make a guess at what the word
probably means.
a) Teleworking is becoming more and more frequent these days with improved
and cheaper technology.
b) New shampoos claim to have added a_volumiser so that they can make your

hair look even more attractive.
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¢) An autonumerologist, interviewed in the newspaper today, says that there

are two main types of popular plates.
d) There has been talk of replacing the breathalyser with an eyelyser.
e) Ecotourism is the latest trend in holiday-making.

f) Jane is a clothesaholic. She spends all her spare cash on things that I’'m sure

she hardly ever wears.

28.Give linguistic explanation of the humorous effect of this sentence.
After the debacle of introducing Jennifer to her potential in-laws (“Do I call
them outlaws now?” she asked), I did not look forward with any confidence to

my meeting with her father (E.Segal. Love Story).

29.What lexico-grammatical transformation occurs in this sentence?
Let me say in the beginning that even if I wanted to avoid Texas I could not,
for I am wived in Texas and mother-in-lawed and uncled and aunted and

cousined within an inch of my life (J.Steinbeck. Travels with Charlie).

30.What was the nickname for President Clinton’s economic policy and what way

of word-formation was used to give this name?

31. Give linguistic explanation of the following jokes:
Worker to his friend: “I’m taking a honey-day vacation this year. You know,
that is when you stay home and the whole time your wife says: “Honey, do this

and Honey, do that.”
Tell us this — “Does a doctor doctor a doctor according to the doctored

doctor’s doctrine or doctoring, or does the doctor doing the doctrine doctor the

other doctor according to his own doctoring doctrine.”
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Telling of a member expelled from her club, a woman said: “They

dismembered her.”

This is the Naval Reserve Officers Training Corps. Its members are called

“Neurotics.”

Two men, who were visiting a museum, were seen standing in front of an
Egyptian mummy, over which hung a placard bearing the inscription: “B.C. 1187.”

Both visitors were much mystified thereby.

“What do you make of that, Jim?”

“Well,” said Jim, “I dunno; but maybe it was the number of the motor car

that killed him.”

“Mother,” said Johnny, “is it correct to say you “water a horse” when he’s
thirsty?”
“Yes, quite correct.”

“Then (picking up a saucer), [’'m going to milk the cat.

“That bashful boyfriend of mine is a G-man.”
“A government man?”

“Naw. All he can say is “gee!”
Semasiology. Lexical Meaning. Polysemy.
1. Find out the difference in the denotational meaning of the words appreciate,

value, cherish; affect, effect.

2. Find out the difference in the connotational meaning of the words beautiful and

beauteous.
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. In “Through the Looking Glass” Lewis Carroll makes Humpty Dumpty say the

following: “When I use a word it means just what I choose it to mean — neither

more nor less.” Discuss the statement. What are its linguistic implications?

What are the linguistic factors accounting for the relative frequency of
polysemy in various languages? Read the following article: A.A. 3anu3nsik

«DeHoMeH MHOTO3HAYHOCTH U CIOCO0BI ero onucanusy». (B, 2004, Ne 2).

. State which of the words possesses wider polysemy and explain why: man,

fellow, change, joy, federation, order.

Someone once said: “Every language is a dictionary of faded metaphor.” Write

a paragraph explaining why this statement is true.

List all the meanings that you can think of for the lexemes lemon (noun) and

review (verb).

Explain the “pun” in:

He gave the house a coat of paint and his wife one of suede.

. Are the following phrases susceptible of metaphoric interpretation?

Cloud of fragrance / invisible cloud / cloud of suspicion

10. Different languages use different metaphors. From your own study of the

English language collect the names of five items which are based on a
metaphor. Explain the feature that the named item has in common with what is
named after. For example, Persian speakers call turtles sang posht which
means ‘rock back’. A turtle’s back is hard and so is rock. They call walnuts

chachar mags which means ‘four brains’. If you have ever seen a preserved
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11.

12.

13.

14.

brain or a drawing of a brain you can see the resemblance in shape between a

brain and one quarter of a walnut.

There are dozens of metaphors in English based on animals and the way they
compare to people and objects. Choose a group of animals such as farm
animals, zoo animals, fish, jungle animals or whatever, and jot down as many
as you can think of that come from these animals. Note the semantic feature
that the animal and the namesake are supposed to have in common. For
example, cranes (both the bird and the machine) have long skinny necks, and a

dove’s tail and a dovetail joint both spread out.

Give the lexicological explanation of the blunder:

“An engineer named Monroe, found himself sitting next to a very plain girl
at a rather imposing dinner. Looking desperately around the table for
inspiration he came up with the opening remark, “I see they’ve seated me next
to the goose.” Then realizing what he has said, he added, “I mean the one on

the table” (R. Morley “A book of Bricks”).

Elaborate on the joke:
A teacher asked the class to use a familiar word in a new way. One boy read:
“The boy returned home with a cliche on his face.” Asked to explain his

phrase, he said: “The dictionary defines cliche as a “worn-out expression.”

Give the linguistic commentary to the following sentence:

“In most gardens”, the Tiger-lily said, “they make the beds too soft — so that

the flowers are always asleep” (L. Carroll “Through the Looking Glass™).

15.

Produce the linguistic commentary of the verse:
Little Willie from the mirror

Licked the mercury right off,
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Thinking in his childish error,

It would cure the whooping cough.
At the funeral, his mother
Smartly quipped to Mrs.Brown:
“Twas a chilly day for Willy

when the mercury went down!’

16. Comment on the semantic shift of the words Polar Bear and Smirnoff.
(Advertisement) To make a Polar Bear, pour Smirnoff into a glass with ice,

add twice as much milk and a drop of maple syrup. Stir.

Synonymy, Homonymy, Antonymy.
1. What distinguishes each of the following pairs of synonyms — dialect,
formality, connotation?
. astonished — flabbergasted
. chat — gossip
. earwig — clipshears

. give — donate

1

2

3

4

5. hate — loathe
6. ice lolly — icey pole

7. insect — creepy-crawlie
8. much — mickle

9

. slippery — slippy
10.throw — hurl

2. How do steal and rob relate to embezzle, pilfer in terms of components? Is steal

closer to embezzle/pilfer, or is rob closer?

3. Look up panther and leopard in a dictionary and discuss whether they should

be regarded as synonymous.
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4. Are deprive/spare, abnormal/unusual sets of synonyms? Are they logically

equivalent?

4. Explain the difference between the following pairs of sentences from different
court situations. Use a dictionary or other reference book, if necessary.
a) the vase that was stolen was priceless

the vase that was stolen was worthless
b) the witness said the attacker was a stranger
the witness said the attacker was a foreigner
c) the child was always very willing
the child was always very wilful
d) his behaviour was inhuman
his behaviour was inhumane
e) the defendant always seemed to behave in a very carefree way
the defendant always seemed to behave in a very careless way
f) Mr. Brown spoke very shortly to me
Mr. Brown spoke very briefly to me
g) he is a large man
he is a great man
h) her husband was a heavy man
her husband was a hard man
her husband was a difficult man
1) the brother he had told us he lived with turned out to be imaginary
the brother he had told us he lived with turned out to be imaginative.

6. Explain the difference in meaning between the words in the groups below.
a) male / masculine
b) valueless / invaluable

c) sensitive / sensible
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d) lone / lonely / alone

€) imagination / fantasy

f) distinctive / distinct / distinguished
g) boundary / border / frontier

8. What lexicological phenomena make this comparison of British and
continental young people funny?

If a continental youth wants to declare his love to a girl, he kneels down,
tells her that she is the sweetest, the most charming and ravishing person in the
world... Often, to give a little more emphasis to the statement, he shoots himself
on the spot. (...) In England the boy pats his adored one on the back and says
softly: “I don’t object to you, you know.” If he is quite mad with passion, he may

add: “I rather fancy you, in fact” (G.Mikes “How to Be an Alien”).

8. Elaborate on the jokes:

Mrs. Webster, the wife of Professor Webster, who compiled the dictionary
named after him, returned home one day to find her husband in the kitchen
dallying with the maid. “Oh, Fred!” she exclaimed, “I am surprised!” “My dear,”
he replied unperturbed, “as the wife of an eminent lexicographer you should know
that you are astonished. It is I who am surprised!”

Absent-minded professor (to Pharmacist) — “Give me some prepared
monacetic-acidester of salicyllic acid.”

Pharmacist — “Do you mean aspirin?”’

Absent-minded professor — “That’s right! I can never think of that name.”

9. Here are some difficult topics which English people often use euphemisms for.

birth prison crime unemployment
lying toilets alcohol warfare
strikes obesity
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Match them to the sentences and decide what the sentences really mean in

straightforward English.

1.

A S AR O I S

Jill’s got a bit of spare tyre these days, hasn’t he?

Their TV fell off the back of a lorry.

When is the happy event going to be?

Would you like to wash your hands?

Her aunt’s a guest of Her Majesty for six months.

My cousin’s an actor but he’s resting at the moment.

The politician seemed to be rather tired and emotional during the debate.
Pat’s being rather economical with the truth, wouldn’t you agree?

The trade union is organising a day of action tomorrow.

10.There were three hundred casualties in yesterday’s battle for control of

the pass.

10. Match the euphemism on the left with what it stands for on the right.

an approved school financial trouble
cash flow problems spying organisations
smalls in the habit of stealing

to have a liquid lunch  to lock someone up

to drown one’s sorrows to drink a lot of alcohol in the middle of the day

light-fingered underwear

intelligence agencies a penal institution for minors

the oldest profession to get drunk

cuddly prostitution

to put away fat

11. Some expressions, introduced for PC reasons, have become part of standard

English now. Which do you think is the more PC expression in each case?

Why?

1. An unmarried mother or a single mother?
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Children with special needs or educationally subnormal children?
A housewife or a homemaker?

Third World countries or developing countries?

A refuse collector or a dustman?

A fireman or a firefighter?

African-American or Black American?

Hearing-impaired or deaf?

S B AR U S

Slum or substandard housing?

12. Sometimes political correctness goes to such extremes to avoid hurting others’
feelings that it verges on the ridiculous, creating expressions that are
excessively convoluted.Can you match the PC expressions on the left with

their translations on the right?

charm-free bald
nontraditionally ordered old
chronologically gifted tall
cosmetically different boring

hair disadvantaged disorganised
vertically inconvenienced stupid
mentally challenged ugly

13. Account for the choice of words in the following extract.

Housewives on television may chat about their sex lives in terms that a
decade ago would have made gynecologists blush; more often than not, these
emancipated women still speak about their children’s “going to the potty.”
Government spokesmen talk about “redeployment of American troops”, they mean
a withdrawal. When sociologists refer to blacks living in slums, they are likely to
mumble about “nonwhites” in a “culturally deprived environment.” The CIA may
never have used the expression “to terminate with extreme prejudice” when it

wanted a spy rubbed out. But in the context of a war in which “pacification of the
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enemy infrastructure” is the military mode of reference to blasting the Viet Cong
out of a village, the phrase sounded so plausible that millions readily accepted it as

accurate (Time, in: Language Awareness).

14. Match the euphemisms on the right with the straight expressions on the left:

Straight expressions Euphemisms
Calories peace officer
Stomachache field engineer
Policeman broadcast journalist
Garbage collector retirement village
Travelling repairman gastric distress

Old person food energy

News reporter senior citizen

Old people’s home sanitary engineer

15. Which of the following pairs are homonyms and which are cases of polysemy?
Barge — noun (boat), verb (intervene);
Court — noun (entourage), verb (woo);
Dart — noun (missile), verb (move quickly);
Fleet — noun (ships), adjective (fast);
Jam — noun (preserve), verb (block);
Pad — noun (thick material), verb (walk softly);
Steep — adjective (of gradient), verb (immerse);
Stem — noun (of plant), verb (stop);
Stuff — verb (fill), noun (material);

Watch — verb (observe), noun (timepiece)

16.For each of the following words: (a) say whether it has an antonym and give if
it does; (b) say what kind of antonymy 1is involved (gradable, complementary,

converse).
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Emigrate, equine, freedom, frothy, new, proud, simple, speak, straight,
triangular.
17.True or False?
1. Fat and skinny are complementary antonyms
2. Smart and stupid are gradable antonyms

3. The sense relation illustrated by rooster, bull, stallion and buck is

hyponymy.

18. What kind of words are used by the author to create stylistic effect in the
following passage:

It was the best of times, it was the worst of times, it was the age of wisdom,
it was the age of foolishness, it was the epoch of incredulity, it was the epoch of
belief, it was the season of light, it was the season of darkness, it was the spring of
hope, it was the winter of despair, we had everything before us, we had nothing
before us, we were all going direct to Heaven, we were all going direct the other
way — in short, the period was so far like the present period, that some of the
noisiest authorities insisted on its being received for good or for evil, in the

superlative degree of comparison only (Ch. Dickens “A Tale of Two Cities”).

19. What lexicological phenomenon is illustrated in the following passage?

Here the Red Queen began again. “Can you answer useful questions?” she
said. “How is bread made?”

“I know that!” Alice cried eagerly. “You take some flour”.

“Where do you pick the flower?”” the White Queen asked. “In a garden, or in
the hedges?”

“Well, it isn’t picked at all”, Alice explained: “It’s ground — *

“How many acres of ground?” said the White Queen (L. Carroll “Through
the Looking-Glass™).

20. Give lexicological explanations of the jokes:
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When a reporter shoved a microphone in John’s face and asked, “Do you
make conscious use of onomatopoeis?” John snapped back from behind dark
glasses. “Automatic pier? I don’t know what you’re going on about, son” (P.

Brown, St. Gains “The Love You Make. An Inside Story of the Beatles™).

“Mine is a long and sad tale!” said the Mouse, turning to Alice, and sighing.
“It 1s a long tail, certainly,” said Alice, looking down with wonder at the

Mouse’s tail; “but why do you call it sad?” (L. Carroll “Alice in Wonderland”).

“How is it,” said a gentleman to Sheridan, “that your name has not O
attached to it? Your family is Irish, and no doubt illustrious.”
“No family has a better right O than our family,” said Sheridan; “for we owe

everybody.”

Chemistry Professor — “What can you tell me about nitrates?”

Student — “Well-er-they’re a lot cheaper than day rates.”

Combinability. Phraseology.
1. Without using a dictionary, try to guess the meaning of these idioms from the
context.
1. It’s midnight. Time to hit the sack.
2. This 1s just kid’s stuff. I want something challenging!

3. He was down and out for two years, but then he got a job and found a home

for himself.

4. Don’t get angry with him. His heart’s in the right place.

D

. A: Hey! I’'m talking to you! B: Sorry, | was miles away.

2. Horoscopes in English language newspapers and magazines are often a good
place to find idioms about moods and states, since the horoscope usually tries to

tell you how you are going to feel during the coming day/week/month. Read
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these horoscopes. Spot idioms to do with feelings, moods and states in these

horoscopes. Underline them, then check the meaning if necessary in a

dictionary.

Capricon (21.12 —19.1)

Don’t get carried away by
promises that won’t be kept. Keep
a cool head and take everything as
it comes. On the work front, things

are looking better.

Scorpio (23.10 —22.11)

You may get itchy feet

today, but be patient, this is not

a good time to travel. Events at
work will keep you on the edge of
the day. Altogether an anxious

time for Scorpions.

Taurus (21.4 —20.5)

Someone will say something
that will make you swell with pride and
you may feel on top of the world for a
while, but the evening will not be so

easy.

Leo (21.7 -21.8)

You’ll be up in arms over

something someone close to you says
rather thoughtlessly today, but don’t
let it spoil things. You may be in two
minds over an invitation, but think

positively.

. Some proverbs are similar in meaning to one another. Which proverbs on the

left go with which on the right, and what do they have in common in terms of

meaning?

1. A bird in the hand is worth
two in the bush.

2. Don’t count your chickens

before they are hatched.

3. All that glitters is not gold.

4. Absence makes the heart

grow fonder.

Never judge a book by its cover.

Familiarity breeds contempt.

Never look a gift-horse in the mouth.

Don’t cross your bridges before

you come to them.
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4. Comment on the following jokes:
Splendid fellow — “There’s nothing to beat an apple. You know the old
saying. “An apple a day keeps the doctor away.”
Cynic — “Oh, i1sn’t there? What about an onion or even peppermint? They’ll

keep everybody away.”

A woman submitted a torrid love story to a confession magazine and waited
impatiently for several weeks for a reply. When none was forthcoming she wired,
“Please report on my story immediately as I have other irons in the fire.” An
answering wire-collect read, “We have considered your story and advise you to put

it with the other irons.”

“Well, Denis, | hear as how ye were the best man at Mike’s wedding.”
“Well, no, mum, not exactly that I wuzn’t in the weddin’ — I were jist there;

so I wuzn’t the best man. But I wuz as any man there, an’ thot’s no lie!”

“If you spend so much time at golf you won’t have anything laid aside for a
rainy day.”
“Won’t I? My desk is loaded up with work that I’ve put aside for a rainy

29

day.

“I heard something this morning that opened my eyes.”

“So did I — an alarm clock.”

5. Using the data of various dictionaries compare the grammatical valency of the
words:
worth and worthy; ensure, insure, assure; observance and observation; go and

walk; stop and cease.
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6. From the lexemes in brackets choose the correct one to go with each of the
synonyms given below:
A) acute, keen, sharp (knife, mind, sight);
B) abysmal, deep, profound (ignorance, river, sleep);
C) unconditional, unqualified (success, surrender);
D) diminutive, miniature, petite, petty, small, tiny (camera, house, speck, spite,
suffix, woman);

E) brisk, nimble, quick, swift (mind, revenge, train, walk).

Stylistic Varieties of English.
1. Rhyming slang is thought to have originated as a criminal language in London’s
Cockney-speaking East End. What do you think are the equivalents of the
following rhyming slang terms? In some cases, they have been reduced to the

first part of the expression, so the second, rhyming part is put in brackets.

apples and pears bird (lime)
butcher’s (hook) china (plate)
half-inch jam-jar
pig’s ear porky (pie)
raspberry (tart) Rosie Lee
tea leaf tit for (tat)
trouble and strife Uncle Ned

whistle (and flute)

2. Another common way of making slang words is by using short forms or loosely
pronounced forms of ordinary words. Thus fab is a slang form of ‘fabulous’ and
hubby is a slang form of ‘husband’. Can you work out the meanings of the

following underlined slang words?

He’s my fella. Let’s have brekkie.
It was a freebie He’s a brickie.
I took a sickie. Let’s have a barbie.
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3. Give a ‘neutral’ term for the following ‘formal’ words. If you cannot even guess
at the meaning, look the word up in a dictionary. They are all marked as
‘formal’ in Collins Electronic Dictionary (1992).

Hitherto, incumbent (adjective), inveracity, laudation, lavation, lubricious,

mariner, natation, yesteryear.

4. Give a ‘neutral’ term for the following words, which are marked as either
‘colloq’ or ‘slang’ in The Concise Oxford Dictionary Ninth Edition. You might
also like to see which label a dictionary other than The Concise Oxford
Dictionary uses for these items:

cold feet, floozie, footling, gamp, (play) hookey, lughole, miffed, piddle,
slaphead, stroppy, twerp, unfazed, veggie, wag (verb), zilch, zit.

5. Match the slang expressions in the left-hand column with their meanings in the

right-hand column.

Straight up! Don’t be silly!

Leave it out! He’s in the pub.

He’s a twit! He’s in prison
What’s the damage? It’s far too expensive!
He’s rolling 1n it. You can’t fool me!
He’s awesome. He’s very rich.

He’s inside. Honestly!

He’s down the boozer. He’s fantastic.

Pull the other one! How much is it?
What a rip-oft! He’s a stupid person.

6. Some words have both an ‘ordinary’ and a colloquial meaning. For example, kid

1s a colloquial word for a child or to trick, but its basic meaning is a young goat.
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Do you know the colloquial meanings as well as the ‘ordinary’ ones of these

words?
bread jaw
cool thick
anorak wet
jerk sack
grub flash

7. Articles in popular music magazines are often written in an extremely colloquial
style — they may use the language in such a creative and unusual way that they
may be quite difficult to understand in places. The example of this style which
you are going to read is about a band called The Make-Up, which was about to
tour Britain.

Underline the strikingly colloquial words and expressions.

MAKE-UP CALL

Flash, distinctly flash, THE MAKE-UP are the current coolest band in

America.

They’re jamming James Brown through the punk rock mincer and coming
up with sexy, sassy anthems.

They’ve cut four hard-to-grab seven-inch singles and an album. They
combine idealism, rock’n’roll and the funk with natty stage threads and an
interview technique that makes the prime-time Manics look like shy nowt-to-say
librarians.

The Make-Up are an unpinned grenade and they are coming this way in the
spring. Currently the best undiscovered band out there. If you don’t get this band,

you’re brain dead. It’s that simple.

8. Here are some sentences from lectures on various disciplines. What discipline
does each sentence relate to? Underline the words and expressions which helped

you to identify the discipline.
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1) I would like to begin by drawing your attention to the key factors which would
eventually lead to the revolution. Firstly, there was considerable discontent with
the reigning monarch who ruled as an autocrat but had lost the respect of many
of his subjects...

2) ... was also remarkable as a poet as well as a dramatist. He may be most
famous for his thirty-seven comedies, tragedies and histories but he also wrote a
large number of sonnets, not to mention several other longer poems.

3) Chelonia is an order of reptiles — 244 species in all. They are characterised by a
body which is encased in a domed shell of bones covered by large horny scales.

4) Torts are always dealt with in the civil countries. Individual torts include
negligence, trespass and nuisance and the usual remedies and a/or an injunction.

5) Very occasionally complications may develop as a result of an attack of
measles. The physician needs to be aware of the fact that otitis media,
pneumonia or, in a very few instances, encephalitis may occur with measles.
The normal course of action is to prescribe antibiotics if any such complications

are suspected.

9. Why should the Eaglet in the following passage ask to speak English?
“In that case,” said the Dodo solemnly, rising to its feet, “I move that the
meeting adjourn, for the immediate adoption of more energetic remedies — “
“Speak English!” said the Eaglet, “I don’t know the meaning of half of those
long words, and what’s more, I don’t believe you do either!” (L. Carroll “Alice in

Wonderland™).

10. “Words like phenomenon, element, individual, categorical, effective, virtual,
basic, primary, promote, constitute, exhibit, exploit, utilize, eliminate, liquidate
are used to dress up simple statements and give an air of scientific impartiality
to biassed judgements.” (G. Orwell “Politics and the English Language”,
1946).
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What words, do you think, Orwell would prefer instead of those mentioned?

Was Orwell’s criticism justified? Is it now?

11. Comment on the jokes:
Traffic Cop — “Use your noodle, lady! Use your noodle!”
Lady — “My goodness! Where is it? I’ve pushed and pulled everything in the car.”

In order to discourage the use of objectionable words the father had evolved
a system of fines, somewhat after this fashion:

hang it — one cent

darn it — two cents

gosh — three cents

gosh darn it — five cents

The boy who was to be reformed by this method studied the tariff with
considerable interest, but it was some time before he spoke.

“Well,” he said at last, “I guess I know some words would cost a quarter.”

Regional Varieties of English.
1. If you saw words spelt in the following way would you expect the writer in
each case to be British or American?

Labor, centre, hospitalised, movie theater, favour, thru

2. Translate the following into British English.

1. I had a blow-out. 6. It’s in the trunk.

2. Pass me the cookies. 7. One-way or round trip?
3. It’s in the closet. 8. He left the faucet on.

4. Open the drapes. 9. We’re leaving in the fall.
5. We’ve run out of gas. 10. I hate waiting in line.
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3. Can you avoid some of the most common confusions arising between British
and American speakers? Try the following quiz:

1) Where would you take (a) an American visitor (b) a British visitor who said
they wanted to wash up — the kitchen or the bathroom?

2) Would (a) an American (b) a Brit be expected to get something hot or
something cold if they asked for some potato chips?

3) Which would surprise you more — an American or a British man telling you that
he wanted to go and change his pants?

4) You have just come into an unknown office block. If (a) an American (b) a Brit
says that the office you need is on the second floor, how many flights of stairs
do you need to climb?

5) If (a) an American (b) a Brit asks for a bill, is he or she more likely to be in a

bank or a cafe?

4. What do you think these examples of Australian colloquialisms mean? They are
all formed by abbreviating an English word which you probably know.

1) Where did you go when you were in Oz?

2) She wants to be a journo when she leaves uni.

3) We got terribly bitten by mozzies at yesterday’s barbie.

4) He’s planning to do a bit of farming bizzo while he’s in the States.

5) What are you doing this arvo?

6) We decided to have a party as the oldies had gone away for the weekend.

5. The words on the left are more common in Indian English than British English.
The words on the right are the equivalent words more frequently used in British

English. Match the Indian word with its British English equivalent:

1. abscond catch (e.g. by police)
2. nab man who annoys girls
3. bag (i.e. a seat in an election) plimsolls, sneakers

4. Eve-teaser underwear
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5. the common man flee

6. fleetfoots people awaiting trial
7. undertrials the general public
8. wearunders capture/obtain

6. Below you have some statements made by a Scot. Answer the questions about

them:

1.

Mary had a bonny wee lassie last night.
What happened to Mary yesterday?
They stay next to the kirk.

What noise is likely to wake them on Sunday morning?

. It’s a bit dreich today.

Is it good weather for a picnic?
He’s got a new job as janitor at the school.

What kind of duties will he have?

. Would you like a wee dram?

If you say ‘yes’, what will you get?

‘Are you coming, Jim?’ ‘Aye’.

Is Jim coming or isn’t he?

They have a wonderful view of the loch from their window.

What can they see from the window?

7. Here are a number of words which cause particular confusion as they can have

different meanings in British and American English. Explain what the two

different meanings are.

a billion pants to wash up
a professor gas biscuit

a purse school jelly

chips the first floor vest
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8. Here are some more examples of differences between American and British
vocabulary. Can you match the American word on the left with its British

equivalent on the right?

realtor braces
sidewalk boot
station wagon tin
suspenders windscreen
thumbtack spanner
traffic circle lift

trunk (car) aubergine
washcloth sweets
windshield roundabout
wrench pavement

9. Comment on the following jokes:

Bernard Shaw said that America and England were two great nations
separated by the same language.

Englishman — «I’1l never forget my feelings the first time I had breakfast in
America, when the waitress leaned over my shoulder, and whispered in my ear:
«Are you through with the cereal?» « It was some time before I discovered that
she meant: «Have you finished your porridge?»

American — «Wal, shortly after I landed in England a waiter came up to me
at luncheon and said: «How did you find your chop, sir?» I replied: «Oh, I looked
behind the potato and there it was, before I understood that he was asking me how
I liked it.»

Scotsman — «That’s nothing to what happened to me once. I was in lodgings
in a small town in the West of Ireland. Half an hour after I had finished my supper
an exceedingly pretty girl came into my room and said: «Will I strip now, sir?» I

fled into my bedroom and locked the door, but I found out afterwards that Irish
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girls always talk about ‘stripping the table,” when they meant ‘clearing away the

dishes.»

An Alabama man was talking with a man from Maine:

«As near’s I can see,» said the Alabaman, «there ain’t much difference
atweens we-uns and you-uns, ‘cept that we-uns reckon an’ you-uns guess.»

«That’s ‘bout all, neighbour,» replied the Maine man, «cept that we can

guess a playguy sight better than you can reckon!»

Lexical Systems.
1. Here are some new words. Match them with their definitions.
1) collectomania a specially bred miniaturised form of vegetable
2) bio-house a hypothetical miniaturised device capable of making its
way through bodily passages and doing various tasks
3) bimbo an irresistible urge to collect things
4) mini-vegetable an indoor version of American football
5) arenaball a house constructed solely from natural materials

6) microbot a female of limited intelligence but high sex appeal

2. If you meet a new word it is often possible to work out its meaning from its
context. Practise by explaining what the underlined words in the following
sentences must mean.

1) I very much prefer restaurants where there is no microwavery.

2) They’re building a new cineplex on the edge of the town so we should be
able to choose from a variety of films on Saturday nights.

3) Upskiing, which uses small parachutes, is a rapidly developing sport in the
USA.

4) World AIDS Day was inspired by the health globocrats of the World Health
Organisation.

5) He is writing a thesis on humorology.
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6) The boss is very much a hands-on manager who likes to be involved in all
aspects of the company’s work.
7) Many large shops now have their own store cards.

8) The post-war baby-boomers are now becoming grandparents.

3. Here is the title and the beginning of an item:
A ROUSING NO TO MINI-PULATION
American women send designers back to the drawing boards (Time).

What kind of word is mini-pulation?

4. Analyse linguistically the mistake which appears in this graffito: air farce.

5. One of the issues of the AMERICAN SPEECH journal mentions “soaperatic

lore”. What kind of word is soaperatic and what might be its meaning?

METOANYECKHUE YKA3AHUSA 110 BBIIIOJITHEHUIO KYPCOBBIX
PABOT
KypcoBasi paGota mpeactaBisieT coOOW 3aKIIOYUTENIbHBINA 3Tal yCBOCHUS
aucIMIUiMHbL. Ee  menb: cucremarus3anusi, — 3aKpeIuIeHHWE,  PAaCHIMPEHHE
TEOPETUYECKUX U MPAKTHUUECKUX 3HAHUU MO MpEeAMETY, IPUMEHEHUE ITUX 3HAHUN
MIPU PEIICHUU KOHKPETHBIX HAYYHBIX 3a7a4.
Kypcosast paboTa q0i5KkHA yIOBIETBOPATD CIAETYIONIUM TPEOOBAHUSIM:
- AKTYQJIbHOCTb TEMATHKH, COOTBETCTBUE €€ COBPEMEHHOMY COCTOSIHHUIO U
MEPCIIEKTUBAM PA3BUTHS JIEKCUKOJIOTUU;
- M3y4YeHUE U KPUTHUYECKUUN aHaIu3 MOHOTrpauueckoil M MepUOIUYECKON
JUTEPATYPBI IO TEME KYPCOBOM padOTHI;
-  U3yYCHHUE U XapaKTePUCTUKA UCTOPUHU UCCIETYyEMOU MPOOIEMBI;
- YeTKas XapaKTEPUCTHKA MPEAMETA, LIEJIE U METOJIOB UCCIIEIOBAHUS;
- OINKCaHUE U aHaJIM3 NPOBEJACHHOTO aBTOPOM UCCIIEIOBAHUS;
- 00001IeHue pe3ynbTaToB, 000CHOBaHUE BBHIBOJIOB.
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NS v Rew

10.
11.

12.
13.
14.
15.

TEMbI KYPCOBBIX PABOT
CTpyKTypHO-CEMaHTUYECKME OCOOEHHOCTHM HEOJOTM3MOB B COBPEMEHHOM
AHTJIMHACKOM S3BIKE.
3aMMCTBOBaHUE U €0 POJib B OOOTAIEHUH CIOBAPHOIO COCTABA AHTIUHCKOIO
A3BIKA.

CemaHTHKa IpUIaraTeIbHBIX I[BETOO003HAYEHUHN B aHTJIMICKOM SI3bIKE.
Jlexcuueckue cpelicTBa BhIpaXKeHUs! SMoLMoHanpHocTH B CMMU.
[IparmaTnyeckre XxapakTepUCTUKN HAUMEHOBAHUH JINLIA.
KoHCcTaHTHO-BapuaHTHUBHBIE IPU3HAKU B CEMAHTUKE CIIOB-CUHOHUMOB.
OOpa3zoBaHue JIEKCUYECKUX COKpalleHud B 00JIaCTM  KOMIBIOTEPHBIX
TEXHOJIOTUW U CETH UHTEPHET.

Cunecre3nueckas Metadopa B aHTJIMHCKOM S3BIKE.

[TapoHnMHSI B COBPEMEHHOM AHTIIMHCKOM SI3BIKE.

CemaHTHKa IPOTUBOMOJIOAKHOCTH B JIEKCUKE AHTJIMKUCKOTO A3bIKA.
Jlexcuueckue paziauuMsi aMEPUKAHCKOTO M OpPUTAaHCKOTO  BapUaHTOB
AHTJIMKACKOTO SI3BIKA.

IIpotyKTHBHBIE MOJIEIN CIIOBOCIIOKEHHNS B COBPEMEHHOM aHIJIMICKOM SI3BIKE.
Oxka3HOHaIM3MbI KaK 0COOBIN BHJI HOBOOOPA30BaHUI B AHTJIMHCKOM SI3BIKE.
Croco6s1 oOpa3zoBanuii ¥ GyHKIHH 3BGHEMU3MOB U TUCHEMU3MOB.
JIMHaMWYHHUI XapakTep COOTHOIIEHUS KOTHUTHBHOTO M NPArMaTH4ecKoro

KOMITIOHEHTOB B CTPYKTYPE JIEKCUYECKOT0 3HAYEHUS.

TECTOBBIE U KOHTPOJIBHBIE 3ATIAHUSA
OBPA3ILIbI BAPUAHTOB KOHTPOJIBHBIX PABOT

Temwi: Tlpenmer JiekcukoJgornu. Cj0BO KaK OCHOBHASI eIMHUIIA JIEKCHUYECKOI

CHCTE€Mbl. JTHMOJIOTHYECKHE OCHOBBI JIEKCHMKOHA. MOp(l)OJIOI‘I/I‘IeCKaSI

CTPYKTYypa cJioBa.
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. How can you explain the fact that the English vocabulary contains such an

immense number of words of foreign origin?

What are the structural characteristics of the word?

Give definitions of the following terms: a historism, a loan word, a neologism.
What is the difference between general and special dictionaries?

What are the main characteristics of the English vocabulary in Modern English
period?

What suffixes and prefixes can help you to recognize words of Latin and

French origin?

Tema: CiioBo0Opa3oBaHme.

l.

What is the difference between the morphological structure of the words
admirer and cater?
Perform the morphemic analysis of the following word (i.e. defint the number

of morphemes and define their types): reinstitutionalization.

. Study the morhological structure of the neologism Potteriana. Translate it into

Russian. On what pattern has it been built?

Point out the following characteristics of the derivational affixes:

1) productivity 4) meaning
2) part of speech added to 5) stylistic reference
3) part of speech formed 6) origin

for the following derivatives: armful, truthful, rightful.

. Define the type of word-formation:

Aggro (aggression)
Americard

To baby
Goalkeeper
Ringlet
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Temovr:  Jlekcuveckoe 3HaveHue. Cruamcruyeckass auddepeHnuanus
JIEKCHY€eCKOIr0 COCTaBa.
1. Find the word in which the emotive charge is heavier.

a) large b) big ¢) tremendous d) vast
2. Find the word which is colloquial in style.

a) a parent b) father c) dad d) ancestor
3. Find the word which is bookish in style.

a) darkness b) harmony c) foolish d) glad
4. Find a non-literary word (slang).

a) wife b) sister C) missus d) mother
5. Find a non-literary word (professionalism).

a) a shop b) a lab c) a store d) a barn
6. Find a non-literary word or expression (vulgarism).

a) bad b) negative c) awful d) bloody
7. Find the word which is motivated morphologically.

a) father b) singer c) aunt d) niece

8. Find the word which is completely motivated morphologically.

a) long b) endless c) big d) large
9. Find the word which is partially motivated morphologically.
a) cherry b) apple ¢) plum d) cranberry
10.Find the word which is motivated phonetically.
a) hiss b) book c) table d) chair
11.Find an example of a dead metaphor.
a) cold reason b) cruel heat c) the flower of his life
d) the hand of the watch
12.Find an example of a personal metaphor.
a) She is like a snake in the grass. ¢) The moon i1s riding in the sky.
b) He bought a head of cabbage. d) The moon is like a silver coin.

13.Find an example of zoosemy.

a) Don’t you be a dog in the manger.
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b) She is always as busy as a bee.
c) He is as strong as an elephant.
d) “Rise like lions after slumber”.
14.Find an example of metonymy.
a) He had only a few coppers in his pocket.
b) We got to the mouth of the river.
c) He was a lion in the fight.
d) The valley was silent.
15.Find the case of synecdoche.
a) Everything smiled at him. c¢) The childhood of the earth.
b) All hands aboard! d) The leg of the table was broken.
16.What result of the change of meaning can be found in the examples below: 1)
generalization of meaning; 2) narrowing of meaning; 3) degradation of
meaning; 4) elevation of meaning.
a) She has always been a good wife to him.
b) Have you looked through the journals which we got yesterday?
c) We must write to the minister about it.
d) Idon’tlike her. Her manners are vulgar.
e) The office was in the busiest part of London, in the City.
f) The hunter walked along the path, the Zound running after him.
g) Our target is building civil society.
h) “Do you hear the villain?” — groaned the tall young man.
17.Find a monosemantic word.
a) table b) hydrogen c) head d) country
18.Find the case where diachronically we have not polysemantic words but
homonymes.
a) table (ctom) — table (Tabnuma)
b) pipe (TpyOKa) — pipe (KypuTenbHas TpyOKa)
c) tube (TpyOa) — tube (MeTpo)

d) ear (kosoc) — ear (yxo)
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19.Which is the most frequent meaning of the polysemantic word ‘hand’?
a) factory or dockyard worker c) side or direction
b) the pointer of a watch d) part of the human arm beyond the wrist
20.In which of the word-groups the lexical context is of primary importance to
determine the meaning of a polysemantic word?
a) heavy storm c¢) to make everybody laugh
b) to make a good teacher d) to get to the place
21.Find an example of full lexical homonyms.
a) lead (Bectn) — lead (cBuHen)
b) ball (Msau) — ball (6an)
c) to lie (mexartn) — to lie (;irath)
d) coarse (Tpy©OsrIit) — course (Kypc)

22.Find an example of full lexico-grammatical homonyms.

a) club (n) — to club (v) c) since (prep) — since (conj)

b) pail (n) — pale (adj) d) to lie (mexatp) — to lie (JiraTh)
23.Find an example of partial lexico-grammatical homonyms.

a) for (prep) — for (conj) ¢) bow (1ykx) — bow (11oKJ10H)

b) sun (n) — son (n) d) seal (Tronenp) — to seal (3ameuaratp)

24.Find an example of homographs.

a) bow (moks10H) — bow (JTyK)

b) right (ipaBblIit) — write (TTucath)

¢) ring (KoJb110) — ring (TeJeOHHBIN BHI30B)

e) to found (ocHoBBIBaTH) — found (past tense from fo find)
25.Find an example of homophones.

a) lead (cBunen) — lead (Bectn) c) long (mmuHHKINA) — long (K 1aThH)

b) can (Moub) — can (KOHCEpPBUPOBATH) d) meat - meet
26.Find an example of homonyms proper.

a) nose — knows c) case (ciy4aif) — case (KopoOka)

b) pair — pear d) row (psia) — row (Irym, rBajiT)

27.Find an example of ideographic synonyms.
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a) to seem — to appear c) to see — to behold

b) to begin — to commence d) to die — to pass away
28.Find an example of absolute (total) synonyms.

a) eye-doctor — occulist c) to get — to receive

b) large — vast d) word-building — word-formation
29.Find an example of ideographic-stylistic synonyms.

a) to see — to view c) to see — to observe

b) to see — to behold d) to see — to watch
30.Find the dominant of the synonymic set.

a) celebratedb) famous c) distinguished  d) eminent
31.Find an example of root antonymes.

a) kind — cruel c) appear — disappear

b) important — unimportant d) known — unknown

32.Find an example of derivational antonym:s.

a) love — hatred c) possible — impossible
b) beautiful — ugly d) long — short
BOIIPOCHI K 3AYETY

1. What is meant by the native element of the English vocabulary?

2. What do we mean by ‘derivation’?

3. What is the external structure of the word irresistible? What is the internal
structure of this word?

4. Give definition of the ‘word’. Illustrate its characteristics by commenting an
example.

5. Name the main periods and groups of English borrowings.

6. Types of dictionaries.

7. What 1is the difference between frequency and productivity of affixes? Give
examples.

8. Object of study of lexicoligy. Types of lexicology.

9. What are the italicised elements in the words: statesman, waterproof, cat-like?
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10.Prove that the words a finger and to finger are two words and not the one word
‘finger’ used either as a noun or as a verb.

11.The ways of development of the English vocabulary.

12.What stages of assimilation do borrowings go through?

13.Semantics of affixes.

14.Functional and derivational affixes.

15.What do we understand by etymological doublets?

16.When and under what circumstances did England become a bi-lingual country?
What features were left in English vocabulary by this period?

17.1diomatic and non-idiomatic compounds.

18.Semantics of prefixes.

19.Types of borrowings (semantic loans, translation loans, loans proper).

20.Allomorphs.

21.Structural classification of compounds.

COILEPXKXAHUE 3K3AMEHA
DK3aMEHAIMOHHBIN OMJIeT 10 Kypcy «JIEKCHKOJIOTHS aHTJIMICKOTO SI3BIKA
COCTOUT U3 JIByX BOIIPOCOB:
Bompoc 1: Teopernueckuii (M3 MPEIIOKEHHOIO CTYJEHTaM CIHCKa
BOIIPOCOB K PK3aMEHY).
Bormpoc 2: npaktuueckuii (1aTh JEKCUKOJOTUYECKHUIN aHAIN3 TOTYEPKHYTHIX

B TEKCTE SMHMIT).

BOITPOCBHI K 5K3AMEHY
1. The object of lexicology. Types of lexicology.
2. The connection of lexicology with the other branches of linguistics.
3. The definition of the word. Characteristics of the word as the basic unit of
language.
4. Historical development of English vocabulary.

5. The etymological structure of English vocabulary.
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The process of borrowing. Types of borrowing.

6.

7. Assimilation of borrowed words.

8. Etymological doublets/triplets. International words.

9. Lexicography as a branch of lexicology. Types of dictionaries.

10.Morphological structure of English words. Types of morphemes. Allomorphs.

11.Affixation. Types of affixes. Native and borrowed affixes. Productive and non-
productive affixes. Derivational and functional affixes.

12.Conversion.

13.Word-Composition. Structural and semantic aspects of compounds.

14.Shortening.

15.Minor types of Word-Formation (onomatopeia, back-formation, reduplication).

16.Meaning. Semantic triangle.

17.Lexical meaning. Structure of lexical meaning.

18.Semantic structure of polysemantic words.

19.Types of semantic change. Transference based on resemblance and contiguity.

20.Types of semantic change. Broadening/narrowing of meaning.
Degeneration/elevation of meaning.

21.Homonymy. Sources of homonyms. Classification of homonyms.

22.Synonymy. Criteria of synonymy.

23.Types of synonyms. The dominant synonym. Euphemisms.

24.Antonymy. Types of antonyms.

25.Word groups in English.

26.Various approahes to classification of phraseological units.

27.Functional styles. Basic vocabulary.

28.Informal style.

29.Formal style.

30.English usage in the UK and USA.

TPEBOBAHHS K JIEKCUKOJIOTUHECKOMY AHAJIN3Y OTPLIBKA

Comment on
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- the meaning and the origin of words; the changes of meaning (if any);
- the models of word-building;

- functional and dialectal features;

- synonyms, antonyms, homonymes, etc., and explain their difference;

- international words;

- the meaning and types of phraseological units as well as their structure.

SAMPLE ANALYSIS

Inconceivably is an adverb which means in a manner that cannot be
imagined, the Russian for it is nenocmuorcumo, nesoobpasumo.

Derivational level. At the first stage of the IC’s analysis it falls into the
following IC’s: inconceivable + -y after the analogy of many other adverbs which
are built on the pattern adj + -ly, for example, quickly, happily, purposefully, etc.
The adverb-forming suffix —/y of native origin, with the meaning in the manner
expressed by the stem, productive in Mod.E., is an UC indivisible into smaller
meaningful elements, while the adjective stem inconceivable is liable to further
segmentation and falls into the following IC’s (the second stage of IC’s analysis):
in- + conceivable, after the analogy of many other adiectives which are built on the
pattern in- + adj. stem, e.g. indifferent, indiscreet, impossible, illiterate, etc. The
prefix in- is an UC, of Romance origin, having a negative meaning, productive in
Mod.E., with the aloomorphs il-, im-, ir-.

The adjective stem conceivable is liable to further segmentation and falls
into the following IC’s (the third stage): conceive+able, after the analogy of many
other adjectives which are built on the pattern V + -able, e.g. understandable,
eatable, etc. The adjective-forming suffix —able builds adjectives of verb stems
with the meaning able to (do) or to be (done) what is expressed by the verb stem;
fit for what is expressed by the verb stem, e.g. able to be conceived (understood, fit
for eating, etc.), it is of Romance origin, productive in Mod.E. word-building. In
the word under abalysis it 1s an UC while the verb stem conceive is a derived stem

liable to further segmentation con + ceive. Both these IC’s are at the same time
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UC’s. Con- is a prefix of Romance origin which is also found in such words as
contain, contract, contentment, etc. It is a non-productive prefix with a vague
meaning. Its allomorphs are com- (comprehend), col- (collect) and cor-
(correspond).

The stem —ceive is the root morpheme in the word under analysis, but it is a
bound stem found only in such prefixed words of Romance origin as deceive,
receive, perceive, etc.

This, the adverb inconceivably is a derivative built through affixation in
several steps:

1) by adding the prefix con- to the bound stem —ceive (the word was

practically borrowed from O.Fr. in this prefixes form);

2) by adding the suffix —able to the verb stem conceive;

3) by adding the prefix in- to the adjective stem conceivable;

4) by adding the suffix —/y to the adjective stem inconceivable.

Morphemic level. On the morphemic level of analysis inconceivable is a

polymorphemic word consisting of five morphemes: one root morpheme (-ceive)
and four derivational morphemes (two prefixes in- and con- and two suffixes —able
and —1y).

Etymological level. On the etymological level the word under study is a

hybrid consisting of Romance morphemes and one native English morpheme (-/y).

Semantic level. Semantically it is a monosemantic word, like most
derivatives.

Stylistic level. Stylistically it is a word of neutral style tending to bookish,

literary rather than colloquial.

To busy is a verb which means occupy, keep busy. The Russian for it is
oasamuv pabomy, 3aHUMAMb OEJIOM.

Derivational level. On the derivational level of analysis it is a derivative

built through conversion from the adjective stem busy (V  adj).
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Morphemic level. On the morphemic level of analysis it is a

monomorphemic word consisting of one root morpheme.

Etymological level. Etymologically it is a native word.

Semantic level. Semantically — neutral.

Brolly is a noun which means umbrella.

Derivational level. On the derivational level of analysis the IC’s are broll +

-y after the analogy of such nouns as mummy, sunny, etc. built on the pattern N +
-y. The suffix —y is a noun-forming diminutive suffix with the meaning of affection
and familiarity. It is of native origin and is an UC in the analysed word. The noun
stem broll- is a bound stem resulting from two processes:

1) curtailment, both initial and final of (um)brell(a);

2) vowel interchange of —e- into —o-, hence broll- is an UC too.

On the whole, the noun brolly is the result of three processes: curtailment,
vowel interchange and affixation.

Morphemic level. On the morphemic level it is a polymorphemic word

consisting of two morphemes: one root morpheme broll- and one derivational
morpheme —y.

Etymological level. Etymologically it is a hybrid. The full prototype of the

curtailed stem umbrella is an Italian borrowing, while the suffix is native.

Semantic level. Semantically it is monosemantic.

Stylistic level. Stylistically it is colloquial (slangy).

To be dressed up to the nines means to be dressed smartly or
extravagantly. The Russian for it is pacgppanmumucs, pazooemvcs 6 nyx u npax. It
is a word-group characterized by the lack of structural integrity which manifests
itself first of all in the lack of unity of spelling. It is not a free but a pfraseological
word-group (unit) because

1) it is a non-patterned, stable word-group permitting no change or

substitution of its elements;
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2) non-motivated;

3) semantically and grammatically indivisible, functioning as a verb.

According to academician Vinogradov’s classification it can be regarded as
a fusion because it is completely non-motivated, especially its adverbial part.

According to professor Koonin’s classification it 1S a nominating
phraseological unit with a partially transferred meaning.

According to professor Arnold’s classification, it is a verb equivalent.

According to professor Amosova’s classification, it is a phraseme (not an
idiom) because only one of the components up to the nines is lexically weakened
and phraseologically bound to the free meaning of the other component to be

dressed within the fixed context of the whole.

Knave 1s a noun which means a dishonest man. The Russian for it is
MOWEHHUK, NIYM.

Derivational level. On the derivational level it is a root word.

Morphemic level. On the morphemic level it is monomorphemic.

Etymological level. On the etymological level it is native.

Semantic level. Semantically it is a result of the semantic change of the OE

word, cause extralinguistic (ascribing low moral qualities to people of lower social
position), nature — metaphoric, result — degradation of the original meaning boy,

servant. Stylistically — neutral tending to literary (archaic).

Bare — naked. These two words are ideographic synonyms. They differ in
the shades of meaning and especially in lexical valency. For example, bare feet,
bare shoulders, bare head, etc., but naked body, naked man, etc. They are used in

the same style — neutral.

Thee is an archaic word, the objective case of the pronoun thou (you). In
Modern English it is mainly used in poetry and prayers, 1.e. in a stylistically

literary (high-flown) speech.
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